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Είς τούς Σ τρα τιώ τα ς τούτους έστηρίζετο ή 
δύναμις τής Δημοκρατίας έν Πελοποννήσω, ώ ; 
βέβαιοί α υτή  ή Γερουσία ε'ν πολλοί; δόγμασιν 
οί πονηροί Τούρκοι γινώσκοντες κάλλιαν τών 'Ενε
τών τό μυστήριον τη ς  δυνάμεώς των, ύπό δ ια 
φόρους πανούργους προφάσεις προσεπάθησαν νά 
γυμνώσωσι τούς Ενετούς τών Σ τρ α τιω τώ ν  ίδόν- 
τες  δέ αποτυχούσας τά ς  προ; τούς τελευταίου: 
τούτους πομπώδεις ¡υποσχέσεις τω ν, έστρεψαν τάς 
δολοπλοκίας των είς αυτούς τούς Ενετούς. Τ ώ  
1 4 7 9  ό φλαμπουριάρης τού Μοραίως έν προκα
ταρκτική συνεντεύξει πρός τον αρμοστήν τού 
Ναυπλίου περί τ η ς  επικείμενης Οροθεσίας, τ£> ύπε- 
δειξεν ό'τι μόνη ή άπομάκρυνσις τών Σ τρα τιω 
τών ήτο τό  άσφαλέστερον εχέγγυον διαρκούς καί 
ειλικρινούς φιλίας καί ειρήνης πρός τόν σουλτά
νο·/. Ά κούσωμεν αύτόν τόν εΰπιστον Μινιόν δια- 
βιβάζοντα πρός τήν Γερουσίαν τά ς τουρκικά; προ
τάσεις· « Ό  Τούρκος πασάς μοί είπεν: αυτοί οί ’Α λ 
βανοί σας είνε άνθρωποι κακής διαγωγής, διατί 
δέν τούς δ ιώ κ ετε ; Ε γώ  τ ώ  άπεκρίθην· αληθεύει 
ότι καί μεταξύ τών ’Αλβανών ώ ς καί έπί πάν
των τών ανθρώπων εύρίσκονται καί κακοί, ά λ λ ’ 
οί ήμέτεροι είνε καλοί καί εύάγωγοι άνθρωποι. 
'( )  πασάς μοί είπεν  εάν δ ιώ ξετε τούς ’Αλβανούς 
έκ τή ς  χώρας τα ύ τη ς, ουδέποτε θά Ιχομεν δια
φοράν τ ιν α .»  Α ί προτάσεις τού φλαμπουριάρου 
ήσαν ή η χ ώ  πολιτικής μάλλον έντέ/νως διεξα- 
γομένης έν αυτή τή  Π ύλη πρός τόν χπεσταλμέ- 
νον τή ς Δημοκρατίας.

Η γερουσία καταπιούσα τό τουρκικόν δέλεαρ 
ήρχισεν άπό τού αύτού ε“τους (1 4 7 9 )  σπουδαίως 
συζητούσα τό ζή τη μ α  τού μετοικισμού τών έν 
Πελοποννήσω Σ τρα τιω τώ ν. Συμβούλια έπί συμ
βουλίων συνελθόντα όριστικώς άπεφάσισαν νά 

τ ο κ ο ς  κ  .  —  1 8 8 5

φέρωσιν είς Έ νετία ν  τούς γενναιότερους, καί έπί 
μισθώ μεταχειρισθώσιν αύτού; είς τούς έν ’Ιταλία  
πολέμους. Οί Σ τρα τιώ τα ι εγκαίρως παρερ-βάντες 
υπέδειξαν τόν κίνδυνον τής έκ Πελοπόννησου απου
σίας τ ω ν  ή γερουσία έπέμεινεν, ά λλά  καί οί 
Σ τρα τιώ τα ι ύπό διαφόρους προτάσεις εξοικονο
μούν τόν καιρόν, αφού δέν ήδυνήθησαν νά πεί- 
σωσι τούς Ενετούς περί τού έκ τή ς  άποχωρήσεώς 
των κινδύνου τής χώρας. Τ ή  5 Σεπτεμβρίου 
1 4 7 9  ή Γερουσία διατάσσει τόν ναύαρχον ΐνα, 
άφού επιθεώρηση τούς έν τοϊς φρουρίοις Σ τρα τιώ - 
τα ς, έκλέςη έκ τούτων χιλίους καί μεταφέρη 
είς Έ νετία ν. Τ ή  1 5  σεπτεμβρίου 1 4 7 9  παρουσια- 
σθέντες είς τήν Γερουσίαν οί έπίτροποι τών Στρα- 
τι'ύ-ών είπον ότι Οεωρούσιν άσύμφορον τή  πολι
τεία  τον μετατοπισμόν τούτων, καί ότι θά ύπη- 
ρετήσωσι καλλίτερον φρουρούντες τήν πατρίδα 
των (p r o v id e r e  r e b u s  suis)· άλλως τε , προσέ- 
θηκαν, οί στρατιώται ε'ρχόμενοι είς Ιταλίαν ώ - 
φειλον νά λάβωσιν οΰχί χρήμ α τα , ά λλά  κα λ
λιεργησίμους γαίας, όπως ζήσωσι μ ετά  τών οικο
γενειών των. Ή  γερουσία άπορρίψκσχ τόν τελ ευ - 
ταϊον όρον, τοϊς λέγει ότι μόνον διά μετρητών έν. 
νοεί νά πληρώση τάς υπηρεσίας τω ν, καί έπ ιμέ- 
νουσα είς τήν πρώτην άπόφασιν, επιτάσσει τώ  
ναυάρχω νά έπισπεύση τήν ε'πιθεώρησιν καί στρα
τολογίαν. Τ ή  5  'Οκτωβρίου διά νέου δόγματος 
προσκαλείται ό ναύαρχος νά επιθεώρηση τούς έν 
Πελοποννήσω καί Ν αυπάκτω  Σ τρ α τιώ τα ς, καί 
εγκαταλείπω·/ τούς διά τά  φρούρια άρκούντας, 
νά μεταφέρη τούς ύπολοίπους εις Έ νετίαν· έν τώ  
δ ιατά γμα τι τούτο» ονομάζονται καί αρχηγοί τών 
στρατιωτών, ό μέν Μ ιχάλης Ρ ά λ η ς έπί 2 0 0 ,  ό 
Κορκόντυλος Κ λαδά ς έπί 1 5 0 , ό Θεόδοιρος 11α— 
λαιολόγος καί ό υιός του έπί 1 0 0 .  Νεον διά
τα γ μ α  τής 19  'Οκτωβρίου 1 4 7 9  διατάσσει Ϊνα 
προπληρωθώσιν είς μέν τόν Ρ χλην  2 0 0  δουκάτα, 
είς τόν Κ λαδκν 1 0 0 . εις τούς ΓΙαλαιολόγου; άνά 
4 0 , είς τόν Βερτΐνον Βοϊ'βόδαν 2 5 ,  καί είς τούς 
αδελφούς Γεώργιον καί Νικόλαον Παγωμένους 
άνά 4 0 .  Ό  ναύαρχος έπετάχθη νά έκτελέση τήν 
στρατολογίαν, διότι ό πρός τούς Φεραρρίους πό
λεμος άπήτει τήν τα χ εία /  άφιξιν τών Σ τρα 
τιωτώ ν.

'Α λλά  τά ς διατάξεις τα ύτας ήκύρωσεν ή έ -
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πανάστασις ενός Σ τρατιώ του, οστις άπέδειξεν ε'ις 
τήν Δημοκρατίαν ότι οί Σ τρα τιώ τα ι είνε οί ά - 
ληθεϊς κύριοι τής Πελοποννήσου, ότι ¡¿όνους εχ
θρούς ε'χουσι του: Τούρκους, οτι ύπέρ μόνης τής 
πατρίδος ήταν προθυμοί να χύσωσι τό αϊμά το»ν, 
καί οτι ή Έ ν ετία  δέν η το απόλυτος τού τόπου 
δεσπότςς, άλλα συνάρχων των αυτή έμπιστευ- 
θέντων τόπων.

Τ ή  4 Σεπτεμβρίου 14 8 0  καταπλεύσας εις 
Κορώνην δ προνοητης του στόλου, Ιερώνυμος Μο- 
ροζίνης, ε’πεθεώρησε τούς ενταύθα Σ το χ τιώ τχ ς, 
καί έκτελών τό δόγμα τής γερουσίας ώνόμασε 
τρεις αρχηγούς, καί ένδύσας τούτους διά χρυσό- 
ύφους στολής τοίς άπένειμε τό παράσημον τού ά
γιου Μάρκου. Μ εταξύ των τριών τούτων αρ
χηγών ήτο καί ο Κορκόντυλος Κ λαδά ς, όστις πρός 
ούδέν θεωρήσας τάς επιίαψιλευθείσας αύτω τιμάς 
καί χρήματα, συνέλαβε τό σχέδιον νά. έκθεση 
αυτήν την Λημοκρατίαν πρός τον Μωάμεθ Β ’, 
άφ’ ού μόλις πρό μικρού οί Ενετοί διά μεγάλων 
Ουσιών είχον εξαγοράσει τήν ειρήνην, θυσιάσαντες 
καί αυτήν τήν πατρίδα τού Σ τρατιώ του. Κ α - 
τέχω ν δ Κ λαδάς τόν ζυγόν τή ς  Μάνης, ώς πα- 
τραγονικόν κλήρον, είχε παραχωρήσει τούτον τή 
Δημοκρατία επί τ<ρ όρω "να κα τα λλήλω ς ύπερα- 
σπισθή. Έ ν  ετει 1 4 7 7  οί Τούρκοι ¿κυρίευσαν τά  
Μπαρδούνια, δ δέ Κ λαδά ς δεά τών ίδιων δυνά
μεων άνακτήσας παρεχώρησεν έκ νέου εις τούς 
Ενετούς, οΐτινες νύν, χωρίς καν νά τόν έρωτή- 

σωσι, παρέδωκαν εις τόν σουλτάνον δλόκληρον 
τόν ζυγόν, έφ’ ού ό Μωάμεθ έσπευσε νά ίδρύση 
τιμαράτους Τούρκους καί σουμπασήδες. Τ ή  9  ’Ο 
κτωβρίου 1 4 8 0  δ Κορκόντυλος μ ετά  τού σώμα
τός του έφήλθον κρύφα τής Κορώνης καί ένω - 
Οέντες πρός πολλούς κλεφτάς (Ια Ο π ¿>αη<ϋ8αΙΐ) 
καταλαμβάνουσι τούς πύργους καί τά  χωρία Τρι- 
κεφαλι. Βοίτυλον, Μαντίνειαν, Καστάνιαν, Πρα- 
στον, Λεφτίνη καί ά λλα . καί φον-ύουσι τούς 
Τούρκους τιμαράτους καί σουμπασήδες. Α λλα χού 
διηγηθείς τά  κατά τήν άξιομνημόνευτον ταύτην 
ανταρσίαν, ήν συμπληρούσι τά  έν τψ Σ Τ ’ τόμω 
τών Μνημείων δημοσιευθέντα ε’γγραφα, δέν θά έ- 
παναλάβω τήν έξιστόρησιν τών ηρωικών άγώνων 
τή ς δράκος ταύτης πρός τά ς άπειραρίθμους Τουρ- 
κικάς στρατιάς, θ’ άναφέρω όμως έν έπεισόδιον 
του αγώνος εκείνου νύν πρώτον καλώς γινωσκό- 
μενον έκ τών έκθέσεων τού έν Ναυπλίω άρμοστού.

"Α μα δ Κ λαδάς άνεπέτασεν έπί τού ζυγού του 
την σημαίαν τής ανταρσίας, άλλοι Σ τρα τιώ τα ι, 
ύπό τούς αρχηγούς Θεόδωρον Μπούαν καί Δούμαν 
Μποζίκην εκ Ναυπλίου δραπετεύσαντες, ώρμησαν 
εις τό "Αργος καί συλλαβόντες 3 0  γιανιτσάρους 
καί φονεύσαντες τρεις διηυθύνθησαν πρός τόν 
ζυγόν τής Μάνης. Μ ετά  διετείς αγώνας δ Κ λ α - 
δάς, πολεμούμενος ύπό τε τών Τούρκων καί τών 
Ε ν ετώ ν , έγκα τέλιπε τόν ζυγόν του καί μετέβη

εις τό  βασίλειον τής Ν εαπόλεως, δ δέ Μπούας 
παραδοθείς είς τά ς ένετικάς άρχάς καθείρχθη έν 
Μονεμβασία. Τό σώμα όμως τών έκ Ναυπλίου ά- 
ποδοάντων Σ τρατιω τώ ν, πολλά κι ς ζητήσαν παρά 
τού Μίνιου άμνηστείαν, καί μή τυχόν τα ύτης, κα- 
τέφυγεν είς τ ά : κατούνας τών Κ αμπιτών καί έ- 
κειθεν ένώχλει τούς Τούρκους καί έπεριφρόνει τούς 
έν Ναυπλίω Ενετούς διά κωμικών έπιδείξεων. Ο 
αρμοστής ήρεθισμένος κα τά  τούτων πολλάκις δ ι
έταξε τούς Σ τρα τιώ τα ς νά συλλάβωσι τούς ούτω 
περιφρονούντας τήν Δημοκρατίαν, ά λλ’ ούτοι έ- 
ξερχόμενοι δήθεν είς καταδίωξιν τοίς ένευον διά 
τή ς σπάθης νά λάβωσιν άλλην διεύθυνσιν. Τόν 
Νοέμβριον τού 1 4 8 1  δ Σινάνμπεης, είς τών 
πρώτων σουμπασήδων τή ς Πελοποννήσου καί έ- 
μίνης ήτοι τοποτηρητής τού άπουσιαζοντος φλα- 
μ.πουριάρου, έπί κεφαλής 1 5 0  ιππέων προσέβαλε 
τούς έν ταίς κατούναις άντάρτας, οϊτινες βοηθού- 
μενοι καί ύπό τών δμοφύλων έφόνευσαν 9 5  Τούρ
κους, καί συνέλαβον τόν Σινάν ρ,ετά δώ δεκα έ- 
τέρων, τούς δποίους κατακρεούργησαν ( Ι3^1ΐ&1ϊ &
ρ β ζζ ΐ) .

Συγχρόνως τούτοις έτεροι Λάκωνες Σ τρα τιώ - 
ται, έπί τή  ποοφάσει οτι τουρκικαί φούσται έβλα
ψαν τάς έν τώ  φρουρίω Ραμπάνω  ιδιοκτησίας 
των, έξήλθον είς κούρσον, καί ένωθέντες μ ετ ’ άλλων 
φυγάδων Νχυπλιέων Σ τρα τιω τώ ν συνεκρότησαν 
σώμα έκ τριακοσίων καί ήρχισαν νά προσβάλ- 
λωσι πανταχόθεν τού; Τούρκους· δ βοϊβόδας τού 
Μοραίως έπί κεφαλής 5 0 0  θελήσας ν' άντιπαρα- 
τα χ θ ή  είς τούτους, κατεκόπη μεθ απάντων τών 
οπαδών του. Έ ν  σώμα τών άντκρτών προχωρήσαν 
μέχρι Κορίνθου έφόνευσε τόν βοϊβόδαν τής πόλεως 
τα ύ τη ς, καί άπήγαγε λείαν άξίας 0 0  χιλιάδων 
δουκάτων (1 1  Δεκεμβρίου 1 4 8 1 ) .  Κύριοι σχεδόν 
τή ς  Πελοποννήσου οί Σ τρα τιώ τα ι ούτοι ¿ζήτησαν 
τήν βοήθειαν τών Ενετών, υποσχόμενοι τήν έν- 
τελή  άποδίωξιν τών Τούρκων. Α λ λ ' αί ένετικαί 
άρχαί ού μόνον έκώφευσαν είς τά ς προτάσεις 
τα ύτα ς, α λλά  καί έξ υπερβολικού πρός τήν ειρή
νην ζήλου κατήγγειλαν διά τού έν Κωνσταντι- 
νουπόλει βαίλου τά απονενοημένα κινήματα αν
θρώπων, οϋς ώς κοινούς κακούργους άπεχήρυξαν. 
Ή  πρός τού; άντάρτας ανοχή τών Τούρκων κα- 
τέπληξε τά ς ένετικάς άρχάς, δέν ήνοιξεν όμως 
καί τούς οφθαλμούς των είς κατανόησιν τής έτοι- 
μαζομένης παγίδος.

Τόν Φεβρουάριον τού 1 4 8 2  έπανήλθεν είς Π ε
λοπόννησον δ είς Κωνσταντινούπολιν άπουσιάζων 
φλαμπουριάρης· ένώ δέ οί Ενετοί άνέμενον ν' άκοΰ- 
σωσι τήν φοβεράν έκδίκησιν τοσούτων φόνων καί 
λεηλασιών, μ ετ ' έκπλήξεως έμαθον οτι δ τούρκος 
πασάς συνενοεΐτο περί συμφιλιώσεως πρός αύτόν 
τον αυτουργόν τού εν τα ϊς κατούναις φονου τού 
τοποτηοητοϋ του, τόν Μέξαν Μποζίκην. Έ π ί  τέ - 

! λους δ φλαμπουριάρης ού μόνον έξ όλης ψυχής
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ήμνήστευσε τούς άντάρτας, άλλά καί ηύχαρίστει 
αυτους επί τω  φόνω τού Σινάνμπεη, ώς γράφει δ 
άγνοών τάς τουρκικά: δολοπλοκίας Μίννιος έν τή  
προς την γερουσίαν έκθέσει του (1 5  Φεβρουάριου 
I 1 8 2 ) «Ό σον αφόρα τόν θάνατον τού Σινάνμπεη 

δ φλαμπουριάρης έξέφρασεν άκραν εΰχαρίστησιν, 
λέγων ότι δ φονευθείς ήτο άνθρωπος κακής π ί- 
στεω ς, κακός δέ χριστιανός γενόμενος καί χειρό
τερος Τούρκος, τοιούτον θάνατον ή ξ ιζ ε .»

Τ ή  19 Μαιου 1 4 8 2  δ αρμοστής τού Ν αυ
πλίου Μίνιο: έλαβεν έπιστολήν τού ναυάρχου μ ε τ ’ 
έγλείστου δόγματος τής Γερουσίας προσκαλούντος 
τούτον είς στρατολόγησιν 2 0 0  μέχρι 2 2 0  Σ τρα 
τιωτώ ν. Μ ετά το γεύμα συγκαλέσας έν τώ  παλκ- 
τίω τούς προνοιασμένους έξώρκισεν αύτούς δι' 
όλων τών δυνατών μέσων «Clim Omni dolce 
p a ro le  el. o ffer te»  όπως συντελέσωσιν είς έκ- 
τέλεσιν τού δουκικοϋ δόγματος. Οί συνελθόντες τω  
άπεκρίθησαν, ότι εύρισκόμενοι έν μ εγά λη  πενία 
ένεκα τή ς  καταστροφής τών σπαρτών τω ν συνκι- 
νούσι νά ξενιτευθώσιν, έκ καρδίας όμως προτι- 
μώσι την. έξακολούθησιν τού πρός τους Τούρκους 
πολέμου, διότι όταν είς τά παρελθόν έπολέμουν 
τούτους αύτοί ήσαν οί αληθείς σουμπασήδες τής 
Πελοποννήσου, νεμόμενοι όλα τά  χωρία· έπειδή 
όμως ή αΰθεντεία έπιμένει νά τού; ξενιτεύση (se 
levare  de questo luoco), τή  ϋπομ.ιμνήσκουσιν 
ότι ούτε καν οί παλαιοί μισθοί τοίς έπληρώθησαν. 
’Αμέσως δ προνοητής ποοσήνεγκε πέντε μέν δου
κάτα είς μηνιαϊον μισθόν τού άπλού Στρατιυύτου, 
8 είς τόν προνοιασμέ/ον, καί δέκα  είς τούς άρ- 
χηγούς. Τό παρλαμέντον διήρκεσεν έπί τρεις 
ώρας, πάντοτε μέ γΛ νχά .Ιό γ ια  έκ μέρους τού 
Μίνιου. Τ ή  έπαύριον, 2 0  Μαίου, τούς συνεκά- 
λεσεν εν τ ή  καγγελλαρία· έν τω  νέω όμως παρ
λαμέντο» έπήλθε θορυβώδης τις σκηνή, ήν δ αρ
μοστής αποσιωπά, σημειών μόνον οτι άν έλάμ- 
βανεν ύπ’ όψει τούς λόγους τών άγροίκων τούτων
(zente  b a r b a r a  e sen za  a lc u n a  u m an ita ) ,
ώφειλεν αμέσως νά άνοιξη δικαστήριο»· έν τούτοις 
usando lu t t e  le  dolcezze a  me p ossib il i ,  
διά πολλών έπιχειοημάτων, πλειοτέρων γλυκών 
λόγων, καί ολίγων μασσημένων άπειλών, κα τώ ρ- 
θωσεν έπί τέλους νά λαβή τήν συναίνεσιν δέκα 
αρχηγών μ ετά  διακοσίων ιππέω ν ά λ λ ’ ύστερον δ 
πρωτεύων Πέτρος Μποζίκης, ώσεί μετανοήσας τώ  
διεκοίνωσεν οτι δέν έννοεΐ νά ϋπάγη" νέαι πάλιν 
dolce p aro le  πρός κατάπεισιν τού πείσμονος 
Στρατιώτου. Τέλος πάντων τήν έπιούσαν, 2 1  
Μαίου, προσεκλήθησαν οί κχτχγεγραμμένοι νά 
προσέλθωσιν είς τό παλάτιον, καί λάβωσι τούς 
μισθούς των- έπαρουσιάσθησαν 1 7 0  Σ τρατιώ ται 
καί 3 3  προνοιασμένοι· καί ούτως ε”ληξεν ή 
σκηνή.

Τον Μάρτιον τού 1 4 8 3  δ νέος φλαμπουριάρης 
τής Πελοποννήσου Σουλεϊμάνμπεης έμπιστευτι -

κώς καί διά ζυύσης φωνής διεκοίνωσεν είς τόν 
αρμοστήν τού Ναυπλίου οτι δ σουλτάνος τω  ένε- 
πιστεύθη τό φλάμπουρο·/ τού Μοραίως ίνα έξα - 
σφαλίση τήν τάξιν καί καλήν διοίκησιν πρώτι
στος δέ όρος τής καλής διοικήσεως ήτο ή  κποδίω- 
ξις τών κακών Α λβανών έκ τή ς  Πελοποννήσου, 
τούτο όμως μή δυνάμενος νά πράξη μόνος του 
έπεκαλείτο καί τήν σύμπραξιν τών ένετικών άρ- 
χ ώ ν  «α νά γκη , έλ εγ ε , νά προσφερθώμεν πρός 
τούτοις έν πάση σκληρότητι, όπως ούτοις έ ξ α - 
γάγωμεν 0λ«ς τάς κακάς άκάνθας, καί οί ή μ έ -  
τεροι υπήκοοι ζήσωσιν έν ειρήνη » .  Πρός τούτοις 

| δ πονηρος Τούρκος ¿πρόσθετε «ήκουσκ ότι ή  α ύ- 
θεντεία άπεφάσισε νά. παραλάβη τούςέδώ  Στρα- 
τιώ τα ς, καί πρέπει νά ένεργήσωμεν όπως αύτοί 
οί λησταί Αλβανοί έπιβιβασθώσιν είς πλοία καί 
διο»χθώσιν άπό τήν χώραν τα ύ τη ν  καί τή  α λ ή 
θεια δύνασθε νά τούς μεταβιβάσητε είς Κύπρον, 
ή είς Κρήτην, ή είς Φριούλι, ή είς άλλην τινά 
νήσον, διά νά μ ή  άναφανώσί ποτε είς αυτήν τήν 
γήν, καί ούτω άφαιρουμένων τών κακών τούτο»·/ 
άκανθων, δ τόπος ζήση ήσύχο»ς καί ειρηνικό»; » .

Ό  Μίνιος ύποπτευθίίς τό μυστηριώδες τούτο 
διά ζ<όσης διάγγελμα έσκέπτετο πώς ν’ άπαν- 
τήση έπίσης διά στόματος, άκριβώς όμως τότε 
ε'ληξεν δ χρόνος τής άρμοστίας του, ή  δέ έκθεσι; 
δι’ ή ;  αναγγέλλει τή  γερουσία τήν νέαν ά παίτη- 
σιν τού πονηρού πα σκ πρός άποδίο»ξιν καί τών 
ύπολειπομένων m a le  Spine εινε τό τελευταίον 
ε”γγραφόν του. Έ ν  τούτοις διέκρινε σημεϊά τινα 
τή ς  έξυφανθείσης Τουρκικής σκευωρίας, διότι πρώ
τη  πράξις τού νέου φλαμπουριάρου ήτο ή παρά τά ς 
συνθήκα; κατεδάφισις τών φρουρίο»ν Α ρκαδίας, 
Κ α λα μ ά τα ς, Ραμπάνου καί "Αργους, ι»ς μέν έ'
λεγε / δ πασάς πρός αύτό τά συμφέρον τή ς  καλής 
γειτονίας τών Ε νετώ ν , ώς όμως είπον οί Σ τρ α τι- 
ώ τα ι το» αρμοστή προς ματαίο»σιν πάσης έλ π ί- 
δος άνακτήσεως τή ς  Πελοποννήσου. Οί Τούρκοι 
εχουσι παροιμίαν λέγουσαν « δ φρόνιμος συλλαμ
βάνει τόν λαγών μέ τήν ά μ α ξα ν »· τούς καρ
πούς τή ς  άπό τού 1 1 7 9  έγκαινισθείσης πονηοάς 
πολιτικής των έδρεψαν μ ετά  είκοσιν ετη , όταν 
δι’ ένός κτυπήματος ¿κυρίευσαν Ναύπακτον, Κο
ρώνην, Μεθώνην, Αίγιναν καί ΓΙύλον, καί περιώ- 
ρισαν τούς Ε νετούς είς μόνους τού ; βράχους τού 
Ναυπλίου καί τής Μονεμβκσίας. Tip 1 5 3 3  
Σ τρ α τιώ τη ς έν υπηρεσία τού σουλτάνου προέτρε- 
ψε τούς χριστιανούς ηγεμόνας νά έπαναφέρωσι 
τούς εν Ευρώπη περιπλανωμένους Σ τρα τιώ τα ς είς 
Πελοπόννησον, καί άπανταχόθεν έπιπέσωσι κα τά  
τού έχθρού. Ό  Άνδρέας Δόριας κυριεύσας τήν 
Κορώνην καί τά ς Πάτρας ήναγκάσθη νά τάς 
άφήση δΓ ελλειψιν υπερασπιστών· τώ  αύτω δ ’ 
ε"τει εν μεγάλω  πολεμικό» συμβουλίω τής Έ ν ε -  
τίας, δ Μερκούριος Μπούας έπρότεινεν όπως άνα- 

κτηθή ή  Πελοπόννησος· άλλ.’ δ δούξ τού Ούρβ{_
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νου, αρχιστράτηγος τή ς  Δημοκρατίας, πα ρετή- 
ρησεν ότι δ ι’ έκάστην επιχείρηση/ απαιτούνται 
αρχηγοί καί άντρες, ή δέ Πελοπόννησος ¿στερεί
το άμφοτέρων· αληθές μυρολόγι της Πελοπόν
νησου είνε το ύπό των ¿ν Σικελία ’Αλβανών 
Στρατιω τώ ν περιπαθώ; άδόμενον ετι άσμα:

Ώ  / έ  μπονχουρχ Μορέε, 
τσε χούρε ι έ  έάσοε, 
μ ή νήγχε τε πέε!

(ό> ώραϊέ μου Μορηα— από τόν καιρόν που σ' 
άφησα—  δέν σέ 'ξαναεΐδχ π λ ε ιά !)  ') .

Ι Σ Τ

Είνε γεγονός άζιοσημείωτον δτι, ένω τοσχύτας 
δυσκολίας πχρεμβάλλουσιν οι Σ τρα τιώ τα ι διά 
την εις Ευρώπην μετάβχσίν των, έξ εναντίας . 
¡λετά πολλής προθυμίας έκστρατεύουσιν δπου 
πρόκειται αύτοΐς χντιμέτο)πος ο προαιώνιος εχ
θρός τη ς ελληνικής φυλής, ό ’Ασιανός. Ά π ό  των 
μέσων τή ς ΙΕ ' εκατονταετηρίδας ολόκληροι Σ τρα 
τιω τικά ! άποικίαι μεταβαίνουσιν εις την ύπό του 
Τουρκικού σιδήρου έρημωθεϊσαν Δαλματίαν καί 
διοργανίζουσι στρατιωτικό»; την χώραν. Έ ν ω  οι 
περί τόν Κ λα δκν  έπανίστανται επί τώ  άκού- 
σμ α τι τής εις Φερράραν μεταφοράς των, πεντή- 
κοντα Σ τρα τιώ τα ι Κορωναϊοι ϋπό τόν Γεώργιον 
Ράλην μεταβαίνουσιν εις ΤραγούριΟν καί ισάριθ
μοι εις Σιβενϊκον έτεροι δέ 2 0 0  ϋπό τούς Γεώρ
γιον Βουζύκην. Γκίνην Βλέσαν, Μαρήν Κλημέν- 
την, καί Τσόγγαν Καράτολαν άναχωροΰσιν εις τό 
ϋπό τών Τούρκων ά.πειλούμενον Φριοϋλι. Περί 
τά  τέλη  τή ς  ΙΕ ' αί εν Δ α λμα τία  Σ τρ α τιω τι
κά! άποικίαι είνε τόσον πολυάριθμοι, ώ στε δεν 
άπαντά ορούριον ή κλεισούρα, μή φρουρουμένη ύπό 
Σ τρ α τιω τώ ν  μία τών ’Ιλλυρικών νήσων φέρει 
ε”τι τό όνομα ιηοΙ.Ί Ίβ ί  Β ΐΐ 'Β ΐΐο Π ί, διά την άνω 
αιτίαν, ιός λέγει δ Φ αρλάτης. Αύτη ή  Ιλλυρική 
γλώσσα διατηρεί ¿'τι ίχνη τή ς  Σ τρα τιω τικής ε
πήρειας, ώς τάς λέξεις =  φρουρά, 8ΐΐ'&—
καί' =  φρουρός, =  φρουρώ· τά  πλειστα
τών ’Ιλλυρικών ασμάτων είνε ή χ ώ  τού Σ τρα τιω 
τικού καί άκριτικού κύκλου· έτέρα ιλλυρική λ έ -  
ξις μή διατηρούμενη πλέον έν τή  ζώσν) γλώσση, 
είνε δ Μ81’Ιθ1θ90, παραφθορά τού ήμετέρου Ά ρ - 
ματοιλοϋ. Οί Μαρτολόζοι ούτοι ήσαν πεζοί Μ ο:- 
λάκοι *) καί Δ α λμ α τοί, διοργανισθέντε; ύπό τών

’ ) Τ ό  έχ τής άποχωρήσεω; των Στρατιωτών έηελϋόν χε· 
νόν όμώ.ογοϋβι και οί πο).εμιχώτερο; τών Ή ικ ιρ ω τω ν. Τό 
1ό81 ο! Χειμαριώται ύπύτχοντχι ττ,ν ε ί ;  τόν Πάτταν υπο
ταγήν, αν ούτο; πείση τόν βασιλέα τής Νεαπόλιως χα'ι 
τοΓς στείλϊ) 3 ,0 0 0  έχ των εν τή μεσημβρινή ’Ιταλία Στρα
τιωτών, όπως τεδώσιν έπι κεφαλής τών ά/.εφάλων ΓΙελοπον- 
νησίων χα'ι Μαχείόνων χα'ι πολεμήσωσι τού; Τούρκους.

·) ’Εν εγγράφοις τοϋ 148 3  μνημονεύονται οί Μορλάχοι 
μετα τών Τούρκων δτ,οϋντες τήν Δαλματίαν · χατά τούτων 
πεμπονται 2 0 0  Σπαρτιαται στρατιώται ύπό τόν Λημήτριον 
Μπόχα), ην.

ήμετέρων Στρατιω τικώ ν κα τά  τό άπελατικόν ή 
κλεφτικόν σύστημ.α. Εΐπομεν ότι έν τ ή  τα κτική  
τοϋ Μαυρίκιου μνημονεύονται οί a r m a t i ,  a r 
m â t  u r æ , ιός ύπασπισταί τών o p t im a li ,  ήτοι 
εκλεκτών σ τρ α τιω τώ ν  κα τά  το αυτο σύστημα 
είχον διοργανιοθή καί οί Έ λ λ η ν ες  χωρικοί ή β λά - 
χοι, ώς δηλοϊ τό μέχρι τούδε παραμένον αύτοΐς 
όνομα σ χ ο ν τ ίρ α ι,  ήτοι ύπασπισταί· άλλά περί 
τούτων προσεχώς. Οί Ίλλυριοί Μαρτολόζοι μνη
μονεύονται τό πρώτον έν έγγράφφ τού ένετοϋ 
προνοητού τής Ζάρας ( 2 3  Δεκεμβρίου 1 5 0 4 )  έν 
ή εκτίθεται ότι δ Νικόλαος Παλαιολόγος c a p o  
d i S t r a d io t i ,  μετα τεθείς έκ τοϋ φρουρίου Νοβι- 
γράδ εις Βοάναν, άρνεΐται νά έκτελέσ-/) τήν δια
ταγήν συνεννοούμενος προς τούς Μαρτολόζους, 
όπερ ά.ποδεικνύει ότι οί Ίλλυριοί κλέφται μ.όνον 
τούς καπιτάνους άνεγνώοιζον, καί οΰ/ί τά ς άρχάς. 
Ε ις τά  έγγραφα τής Γερουσίας ρητώς λέγετα ι 
ότι εί; τούς v a le n t i  e  b u o n i  S t r a d io t i  d i L e 
v a n te  όφείλουσιν οί Δ αλματοί (p o v e r i n o s tr i  
d i D a lm a tia )  τήν άπό τών τουρκικών επιδρο
μών απαλλαγήν των· οί φρουροί ούτοι άποκα- 
λοϋνται i l  p r in c ip a l  fo n d a m e n to  τή ς  χώρας, 
δ δέ ΰπ’ αυτών έμπνευσθείς εις τούς Τούρκους 
τρόμος εύφήμως άνακηρύττεται εις δουκικά δόγ
μ α τα  αύξήσεως μισθού καί προνομίων τών άρι- 
στέων. ’Ενώ δ Κορκόντυλος επαναστατεί διά νά 
μ ή  μ  εταβή εις Φερράραν, οί απόγονοί του διαρ
κώς φρουροϋσιν έν Δ αλματία . Εν τώ  έν Κεφαλ
ληνία οικογενειακό) έκκλησιδίω τών Κλαδαίων 
διατηρούνται έτι τά  αιμοσταγή Δ α λμα τικά  λά 
φυρα τοϋ βριαρόχειρος Θεοδώρου τού Κ λα δά , 
όστις δ ι' ένός δαρατισμοϋ ε’ξεσφενδόνιζεν άπό 
τών ϊππων τούς Τούρκους ιππάρχους. Ύ π ό  τήν 
διδασκαλίαν τών Στρατιωτών μορφοϋνται πλήν 
τών Μαρτολόζων καί τα κτικά  τά γμ α τα  Δ α λ - 

1 ματών καί Κροατών, οίτινες μ ε τ ’ ολίγον διεκδι- 
κοϋσι τήν τέχνην πρός τούς διδασκάλους. Τό 
1 5 0 9  ή  Έ ν ετία , πρός έκδίκησιν τών κ α τ ’ αϋ- 

] τής πολεμούντων ύπό τά ς σημαίας τού αύτοκρά- 
τορος Μαξιμιλιανοϋ Ελλήνων Σ τρα τιω τώ ν, έ- 
στρατολόγησε σώμα Κροατών καί Βοσνίων ιπ
πέων, οίτινες ενεκαίνισαν το πολεμικόν των στά - 
διον διά στήσεω ; ένέδρας ε*ξω τή ς  Παδούης· 
ά λ λ ’ οί Σ τρα τιώ τα ι δρμήσαντες ύπο τον Μερ
κούριον Μπούαν συνέλαβον άπαντας έν αυτή τή 
χωσιά καί λυσσωδώς τούς ε'κρεούργησαν ') .  Τ ή ς 
αντιζηλίας τα ύ τη ς ή ήχώ  διεσώθη καί έν Σ τρα 
τιωτικοί ποιήματι δημοσιευθέντι τό 1 5 5 8  έν 
Γερμανία. Οί έν Δ α λμα τία  'Ενετοί προνοηταί 
γράφουσιν ότι αένώ οί Σ τρα τιώ τα ι εμπιστεύον
ται τούς ’Ιταλούς, άποστρέφονται τούς Κροάτας.» 
"Ετερον έγγραφον λέγει ότι οί ώ ; Σ τρατιώ ται 
παρουσιαζόμενοι Ίλλυριοί δέν είνε ’Αλβανοί «m a

*) Π).έπε Κατορθώματα Μπούα, σελ. 103 — 1 0 4 , χαί βίον 
Ητγιύρδου ϋπό τ ο "  I.uval S e r v ite u r , χεφ. 40 , 46.
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A lb a n o n i e  M a r c o v ic h i» . Ό  τό άνω ποίημα 
δημοσίίΰσας Δωριεύς Ιά κω βος Διασωρινος, πρώην 
ίλαρχο; τού ιππικού Καρόλου τού Ε ', έκπλύνων 
δι’ ύβρεων τόν υβριστήν τών ’Ελλήνων Φ ρ ά γ- 
κοβιτς, χαρακτηρίζει τούς ομοεθνείς τούτου ώς 
¿Όνος «μεθυστικόν))· τό αύτό ελά ττω μ α  προσά
πτει εις τού; Ίλυρριούς καί ένετική έκθεσις τού 
1 5 9 9  λέγουσα· « ο ι  Δ αλματοί ά.παιτοϋσιν οίνον, 
άνευ τού δποίου αποβλακοϋνται καί άπρακτοϋ- 
σιν, ένω πίνοντες αναζωογονούνται καί έκπλη- 
ροϋσι προθύμω; πάσαν υπηρεσίαν '). Κ αί τωόντι 
έν μόνοι τ ώ  οϊνω συνίσταται ή διαφορά τοϋ 
Έλληναλβανοϋ άπό τού Σλαύου πολεμιστού. 
'Ενώ εις τά  ήμέτερα άσματα μόνος δ ασθενών 
καί δ τό Π άσχα έορταζων πολεμιστής πίνει οι 
νον, δ δέ Τσόλκας ώ ; πρώτιστον παράγγελμα 
συνιστα εις τά  πκλληκάριά του τήν άποχην 
τοϋ οίνου:

παιδιά μ ' κρασί μην πίνετε, παιδιά μ’ μη κοιμηβήτε. 
ό ύπνος είνε βάνατος, χα’ι τό  χρασί ’νε πλάνος,

εις τά  ’Ιλλυρικά καί Σέρβικά ά σματα οί ήρωες 
μόνον μεμεθυσμένοι πολεμοϋσι καί νικώσιν.

Εις ά.πόδειξιν, οτι μόνον έχθρόν έχουσιν οί Έ λ 
ληνες Σ τρα τιώ τα ι τόν Ασιανόν, άρκοϋσιν αύτά 
τά  τραγούδια, δ ι' ών ψάλλονται μόνον οί προς 
"Αραβας καί Τούρκους αγώνες τ ή ς  ελληνικής 
φυλής. Ά π α ν τες  οί άλλοι επιδρομείς έλησμονή- 
θησαν, καί μόνον έν ένί μεμονωμένο» τ ή ς  Κ ρήτης 
άσμα τι ά δετα ι δ πρός τούς Ε νετούς πόλεμος τοϋ 
υιού τής χήρας. Ό  όρκος τού Λρμουροπούλου είνε 
τό ζωηρότερον τεκμήριον τού προ; τούς ’Ασιανούς 
αδιαλλάκτου μίσους τού ελληνος πολεμιστού:

Ό π ου  κ ι’ αν βρώ Σαραχηνόν τό αίμά του βχ χύνω, 
τα στενορρύμν.α τής Συρίας κεφάλια Οα γεμίσω.

Εις τελικήν άπόδειξ'.ν τής κατά. τών έν Ά σία  
Τούρκων προθύμου έκστρατεύσεως τών Έλληνο>ν 
Στρατιωτών θά διηγηθώ εν μέγα  ιστορικόν 
κοϋρσον.

("Ε π εια ι συνέχεια) Κ . ΣλΟΑΕ

Ο  Μ Α Ρ Κ Η Σ Ι Ο Σ  Β Ι Λ Λ Ε Μ Ε Ρ

|Μυόιστορία Γ ε ω ρ γ ία ς  £ ά ν δ .— Μετάφρασις A. Β .)

Συνέχεια· ίδε προηγούμενο·/ φύλλον.

Ι Γ ’

Καί τοι ύπεσχέθη δ δούξ εί; τόν άδελφόν του 
νά μή ειδοποίηση κανένα, δέν έτόλμησεν όμως ν' 
άναλάβη τήν κινδυνώδη ευθύνην τή ς  απολύτου 
σιγής. Έ πίστευεν  εις τούς ιατρούς, καί τοι λέγων 
ότι δέν έπίστευεν εις τήν ιατρικήν, καί άπεφάσισε 
νά μεταβή εις Σαμπόν ίνα συνεννοηθή μ ετά  τίνος

*) I .am an sky , σελ. 5 4 8 — 5 4 9 .

νέου, όστις τ ώ  είχε φανή μή στερούμενος γνιύσεων 
καί νοημοσύνης, ότε ημέραν τινά τόν είχε συμ - 
βουλευθή περί ελαφρά; αδιαθεσίας, θ ά  έξωμολο- 
γεΐτο εις αύτόν, ώ ς μυστικόν, την ηθικήν κ α τά - 
στασιν τού μαρκησίου καί θά τον παρεκάλει νά 
μ ετα β ή  τήν επαύριον εις τόν πύργον, επί προφά- 
σει πωλήσεως μικρού τίνος λειμώνος, είσχωροϋντος 
ε ί; τάς γαίας τοϋ Σ εβάλ. Τοιουτοτρόπως θά κα - 
τώρθωνε, διελογίζετο, νά ίδή δ ιατρό; τόν ασθενή, 
έστω  ίνα παρατηρήση άπλώ ς τό ήθος καί τήν 
φυσιογνωμίαν του, καί έκφράσγι ανεπίσημον γνώ
μην. Ή  γνώμη αΰτη θ ’ ά'νεκοινοϋτο εις τόν κ . 
Βιλλεμέο, όστις θά συνήνει ίσως νά τήν άπο- 
δ εχ θ ή . Τέλος δ δούξ, οστις δέν είχε συνειθίσει ν' 
άγρυπνή έν τή  ηρεμία καί τ ή  σιγή τή ς νυκτός, 
είχεν ανάγκην ένεογείας καί δράσεως Οπως άπο- 
σείση τήν ανησυχίαν του. Ύ πελόγισεν, οτι έντός 

I ήμισείας ώ ρα; έφΟανεν εις Σαμπόν, καί ότι τώ  
ήρκει μία ώρα ΐνα έξυπνήση τόν Ιατρόν, δμιλήσγ, 
μ ετ ' αύτοϋ καί ε’πιστρεψτ). ΊΙδύνατο τοιουτοτρό- 
π«»ς, ώς καί ώφειλε, νά έπανέλθγ,, πριν ή δ α δελ
φός του, όστις έφαίνετο ήσυχος καί κοιμώμενο;, 
ήγεϊρετο άπό τού πρώτου του ύπνου. Ό  δουξ 
κατέλειπεν αυτόν άθορύβως, έξήλθε διά τοϋ κή- 
που ϊνα μή άκουσθή παρ’ οίουδήποτε. καί κα τέβη 

I τ χ χ ε ϊ  τώ  βήματι πρός τήν κοίτην τοϋ ποταμού 
μέχρι μικράς γέφυρας, χρησιμευούση; εις τόν μύ
λον, καί στενής τινο; ατραπού άγούσης κ α τ ’ ευ
θείαν εις τήν πόλιν.

"Αν ίππευε διά τή ς  λεωφόρου ήθελε προξενή
σει ταραχήν, ολίγον δέ μόνον θά έκέρδαινε χρόνον.

Ό  μαρκήσιος, μή κοιμώμενο; βαθέως, ήκου- 
σεν αύτόν έξερχόμενον τοϋ δωματίου του. Ά λ λ ’ 
άγνοών τά  σχέδιά του καί μ ή  Οέλων άλλως νά 
τόν εμπόδισα) ν' άναπαυθή, ύπεκρίθη ότι οΰδέν 

1 ένόησεν.
ΤΗτο τότε μεσονύκτιον καί τι πλέον. Η  κ. 

Λαργλάδ είχε παρακολουθήσει τήν Καρολίναν εις 
τό δωμάτιόν της, ίνα φλυαρήσγ, ακόμη, αφού άπε- 
χαιρέτισε τήν μαρκησίκν.

—  Λοιπόν, α γα π η τή  μου, τή  ε”λεγεν, είσαι 
I πραγματικώς τόσον ευχαριστημένη εδώ  όσον

λέγεις ; Είπέ μου είλικρινώς, αν έχεις τίποτε τό 
όποιον νά σέ λυπή. Α ί! κά τι θά ήνε π ά ν το τε ,... 
ωφελήσου άπό τήν παρουσίαν μου καί είπέ μού το. 
"Ε χω  κάποιαν επιρροήν εις τήν μαρκησίαν, χωρίς 
νά τήν επιδιώκω, εννοείται. Ά λ λ ’ αγαπά τάς 
ζωηράς γυνα ίκα ς,. . "Ε π ειτα  εγώ, ή όποίκ δέν 
στενοχωρούμαι ούτε χρειάζομαι τίποτε διά τόν 
έαυτόν μου, έχω  τό δικαίω μα νά υπηρετώ τούς 
φίλους μου. . . .

—  Είσαι πολύ κα λή , άπήντησεν ή Καρολίνα’ 
ά λ λ ’ εδώ είνε όλοι επίσης καλοί πρός εμ έ, καί 
άν είχα  τίποτε δυσάρεστον, Οά τό έλεγα  χωρίς 
συστολήν.

—— Ά ,  εξαίρετα· σ’ ευχαριστώ, είπεν ή  Λεον-
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τία  ϋπολαμβάνουσα τήν ύπόσχεσιν ώς είς αύτήν 
δοθεισαν. Κ α ί δ δούξ, αλήθεια : δέν σ ’ ¿πείραξε 
ποτέ, δ ώραϊος δούξ;

—  Πολύ ολίγον. Τόρα ¿τελείωσε.
—  Κ α λά . Μ’ ευχαριστεί να τό ακούω. Ή ξεύ- 

ρεις, οτι άφοϋ σοϋ ε”γραψα να ελθης έδώ , ήσθάν- 
θην τύψεις συνειδήσεως; Δέν σου είπα τίποτε περί 
τού μεγάλου αύτοΰ κ α τα κ τη το ϋ ;

—  Μ ’ έφάνη δτι έφοβεϊσο να μού κάμης λό
γον περί αύτοϋ.

—  Τ ί να φοβηθώ: Α π λ ώ ς τό είχα  λησμονή
σει. Είμαι τόσον άφηρημένη! Ά λ λ ’ ε'πειτα είπα: 
«Ε ίδες I νά μή προειδοποιήσω την Καρολίναν νά 
φυλαχθή άπό τά  τεχνάσματα  τού δουκός.» Διότι 
έχει τεχνάσματα δ δούξ, . .  .  καί πρός ολον τον 
κόσμον μά λιστα .

—  Πρός ε’μέ δέν έδειξε τίποτε.
—  Τότε κα λά , είπεν ή Λεοντία, ήτις δέν έπί- 

στευσε διόλου τούς λόγους τής Καρολίνας.
Άφοϋ δέ ώμίλησε περί ενδυμασίας καί στολι

σμού, άνεφώνησεν αίφνης:

—  Ά !  ένύσταξα κ ’ έγώ ! Είνε τής οδοιπορίας. 
Αΰριον λοιπόν, α γα π η τή  μου Καρολίνα. Έξυπνάς 
πρωί;

—  Ν αι, καί σύ;
—  Ε γώ  όχι δυστυχώς· άλλ’ ά μ ’ ανοίξω τά  

μ ά τια  μου —  μεταξύ τών δέκα καί ένδεκα, πώς ; 
—  θά σ’ εΰρω είς τό δωμάτιόν σου.

Κ α ί άνεχώρησεν, άπόφασιν έχουσα νά έγερθή 
λίαν πρωί, νά περιπλανηθή πανταχού, ώς κα τά  
τύχην , καί νά ίχνηλοετήσνι πάσαν οικιακήν λεπτο
μέρειαν. Ή  Καρολίνα παρηκολούθησεν αυτήν ϊνα 
την έγκα ταστήση είς τό δωμάτιόν της, κ ’ έπα- 
νήλθεν είς τόν μικρόν αύτής θάλαμον, οστις 
απείχε μ.έν πολύ τών δω ματίω ν τού μαρκησίου, 
ά λ λ ’ είχε τά  παράθυρά του ακριβώς ¿στραμμένα 
απέναντι τών ίδικών του.

ΓΙρίν ή  κα τα κλιθή, ¿τακτοποίησε τετρά 
διά τινα, διότι ¿μελέτα  πολύ, καί ήγά π α  νά μαν- 
Οάνη. "Ηκουσε σημαίνουσαν την πρώτην μετά  τό 
μεσονύκτιον, καί μ ετέβ η  νά κλείση τά  φύλλα 
τού παραθύρου, πριν άποδυθή.

Την στιγμήν ¿κείνην ηκουσε κτύπον επί τών 
απέναντι ΰέλων, καί στρέφουσα τούς οφθαλμούς 
πρός τήν διεύθυνσιν τού κρότου είδε καταπίπτου- 
σαν είς συντρίμματα μίαν υελον έκ τού φωτι
σμένου παραθύρου τού μαρκησίου. Έ κπ λα γεΐσα  
έκ τού γεγονότος καί τής έπελθούσης σιγής, έτεινε 
τό ούς, ά λ λ ’ ούδένα ηκουσε κινοΰμενον, διότι ού- 
δείς ίσως είχεν ακούσει. Βαθμηδόν ήλθον είς τήν 
ακοήν τη ς  συγκεχυμένοι τινές ήχοι, ασθενείς οί- 
μω γαί τό κ α τ ’ άρχάς, είτα  κραυγαί συμπεπνιγ- 
μέναι καί είδός τ ι  ρόγχου.

—  Δολοφονούν τόν μαρκήσιον! διενοήθη αμέ
σως, διότι δ απαίσιος ήχος προήρχετο προδήλως 
έκ τή ς  κατοικίας του.

Τ ί νά π ρά ξη ; Νά φωνάξη, νά έξυπνήση καί 
νά είδοποιήση τόν δούκα, οστις κατοικεί ¿τι άπω- 
τέρω; Τό πράγμα ήθελε καιρόν. "Α λλως δε, πρός 
τοιαϋτα ά γ γ έλ μ α τκ  ούδείς έπετρέπετο δ ισταγ- 
μ.ός. Ή  Καρολίνα κνεμέτρησε διά τού βλέμμα
τος την άπόστασιν. Είκοσι μόνον βήματα είχε 
νά διατρέξη. Ά ν  οί κακούργοι είχον εισχωρήσει 
είς τό δωμάτιον τού μαρκησίου, είχον είσέλθει 
βεβαίως διά τή ς  κλίμακος τού πυργίσκου τής 
Γρυπός, οστις ήτο απέναντι τού πυργίσκου τής 
Ά λώ π εκο ς. ’Εκαλούντο άμφότεροι οϋτο> έκ τών 
επί τού τυμπάνου τών θυρών των χονδροειδώ;

1 γ«γλυμμένων εμβλημάτων των. Ή  κλίμαξ τής 
: Ά λώ πεκος έφερεν εντεύθεν εις τά  δω μά τια  τής 

Καρολίνας. Ούδείς δέ ήδύνατο νά φθάση τα χύ - 
τερον α ύτής, καί ή  μόνη προσέλευσίς τη ς  ή δ ύ -  
νατα νά τρέψη είς φυγήν τούς σφαγείς. Ά λ λ ω ς  
τ ε  έν τ ώ  πυργίσκω τού Γρυπός υπήρχε καί μ ι
κρόν τ ι φυλακεϊον μ ετά  σημάντρου. Τ α ύ τα  πάντα 
διενοήθη τρέχουσα, κ ’ ένω τά  διενοειτο έ'φθασεν 
ήδη πρό τή ς  θύρας, ήν εύρεν ανοικτήν. Εί/εν 
έξέλθει έκείθεν δ δούξ, σκεφθείς νά έπανέλθη π ά 
λιν την πρωίαν χωρίς νά προξενήση θόρυβον, καί 
ουδόλως φοβούμενος λη στά ς, —  γένος άγνωστον 
έν τή  χώρα.

’Εν τούτοις ή Καρολίνα, κατεχομένη τουναν
τίον ύπό τού φαντασιώδους αύτοϋ φόβου, άνέβη 
απνευστί τήν περίστροφον λιθίνην κλίμακα. Ο ύ- 
δέν πλέον άκούουσα, προυχώρησεν είς τόν διάδρο- 
μον καί έστη άσθμαίνουσα πρό τ ή ς  θύρας τού 
θαλάμου τού μαρκησίου. Έ τό λ μ η σ ε δέ καί νά 
κρούση τήν θύραν, ά λ λ ’ ούδείς τη  άπήντησεν. 
Έ π είσθη  οτι δέν ήσαν κακούργοι. Ά λ λ ά  πόθεν 
λοιπον αί άκουσθεΐσαι κραυγαί; Δυστύχημα βε- 
βαίο»ς είχε συμβή, άλλά σοβαρόν πάντως καί 
ταχείαν απαιτούν τήν βοήθειαν. "Ωθησε τήν θύ- 
ραν, ήτις δέν ήτο κεκλεισμένη διά τού σύρτου, 
καί εΰρε τόν κ . Βιλλεμ.έρ έκτάδην κείμενον έπί 
τού έδάφους, πλησίον τού παραθύρου όπερ δέν 
είχε δυνηθή ν’ άνοιξη, καί ούτινος είχε θραύσει 
τήν ύελον, όπως άναπνεύση, ότε ήσθάνθη κεραυ
νοβόλον τήν  έφοδον τή ς  πνιγμονής.

Ό  μαρκήσιος δέν ήτο λιπόθυμος. Παρελθού- 
σης τή ς φρίκης τού θανάτου, ήσθάνετο έπανερχο- 
μ.ένην την ζωήν. ’Επειδή δέ είχε τό πρόσωπον 
έστραμμένον πρός τό  παράθυρον, δέν είδεν είσελ- 
Οούσαν τήν Καρολίναν, ά λλ ’ ήκουσεν αύτήν, καί 
ύποθέτων οτι ήτον ό δούξ,

—  Μη φοβείσαι, είπε δ ι’ ασθενούς φ ω ν ή ς ,... 
θά περάση. Βοήθησέ μ.ε νά σ η κ ω θ ώ ,.. .  δέν ή μ - 
πορώ μ.όνος μ.ου.

I I  Καρολίνα προσέδραμε καί άνήγειρεν αύτόν, 
άνδρουμένη διά τής ίσχυράς αύτής θελήσεως. Τότε 
δέ μόνον, ότε εύρέθη καθήμενος, άνεγνώρισεν αύ- 

I τήν ή ένόμισεν ότι τήν άνεγνώρισε, διότι τήν όρα- 
σιν αύτοϋ, συγκεκαλυμμένην ε”τ ι , κατέκλυζον κύ
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μ α τα  κυανά, τά  δέ μέλη του είχον έτ ι  άκαμ- 
ψίαν, ή τις  καθίστα αύτά αναίσθητα πρός την 
έπαφήν τών χειρών καί τών ένδυμάτων τή ς  Κ α 
ρολίνας.

—  Θ εέ μ.ου! όνειρον είνε; είπε θεωρών αύτην 
έν έκστάσει. Σείς ε ισ θ ε ; σείς;

—  Β έβ α ια , έγώ είμαι, άπήντησεν ¿κείνη. Σάς 
ήκουσα νά σ τεν ά ζετε. . . Τ ί έ χ ε τ ε ;  τ ί νά κάμω - 
μεν; Νά φωνάξω τόν άδελφόν σας, π ώ ς; Αλλά 
δέν τολμώ  άκόμη νά σάς άφήσω. Πώς είσθε ; 
τί αϊσθάνεσθε;

—  Τόν άδελφόν μ.ου! ϋπέλαβεν ύ μαρκήσιος, 
άνακτών κ α τ ’ ολίγον την μνήμ-ην. Ά  ! αυτός σάς 
έφερε; πού είνε;

—  Δέν είν’ έδώ, δέν γνωρίζει τίποτε.
—  Δέν τόν ε ίδ ε τ ε ;
—  "Ο χ ι. Ν ά υπάγω νά τόν φωνάξω;
—  “Ω ! μή μ.’ άφίνετε.
—  Έ σ τ ω ,  μένω, ά λλ ’ έ'χε τε ανάγκην βοή

θειας.
—  Τ ίπ οτε, τίπ οτε. Ή ξεύρω τί είνε. Δέν είνε 

τίποτε. Μή φοβείσθε, είμ.αι ήσυχος. Καί σ ε ίς ; . . .  
είσθε έδ ώ , καί δέν ήξεύρατε τ ίπ ο τε ;

—  Τίπ οτε άπολύτως. Πρό τινων ήμεοών σάς 
έβλεπα καταβεβλημένον. . . Υ π έθ ε τ α  οτι θά 
ήσθε ά.σθενής, άλλά δέν έτόλμων νά έ ξ ε τ ά σ ω ...

—  Κ αί πρό ολίγου. . .  λοιπόν. . . ¿φώναξα; 
πώς ; τ ί ε ίπ α :

—  Τ ίπ οτε. Έ σ π ά σα τε αύτό τό  ύ χ λ ί , . . .  όταν 
¿πέσατε ίσως. Δέν σάς ¿πλήγω σε;

Κ αί ή Καρολίνα, πλησιάσασα τό φώς, παρε- 
τήρησε καί ε'ψαυσε τά ς /μέρας τού μαρκησίου. ΤΙ 
δεξιά είχεν αρκετά κοπή. ’Απέπλυνε τό αίμα, 
καί άφαιρέσασα δεξιώς τ ά  συντρίμματα τής υέ- 
λου, έπέδεσε τήν πληγήν. Ό  Ούρβανίς τήν άφήκε 
νά πράξη ώς ή θ ελε, καί τήν έθεώρει έκπληκτος 
καί συγκεκινημένος, ώς ό τραυματίας, όστις απο- 
κομισθείς άπό τού πεδίου τής μ ά χη ς, αισθάνε
ται ότι εύρίσκεται μ.εταξύ φιλικών χειρών. Έ π α - 
νελάμβανε δέ δι’ άτθενούς φωνής:

—  Δέν σάς είπε λοιπόν τίποτε ό άδελφός μου, 
ά λή θεια ;

Ά λ λ ’ ¿κείνη ουδόλως ¿νόει τήν έρώτησιν καί 
τήν ύπελάμβανε μάλλον ώς προϊόν νοσηράς τίνος 
¿πιμ.όνου ιδέας. "Iv a διαλύση δ ’ αύτην έντελώς 
τω  διηγήθη ότι τόν ένόμ.ισε θύμα δολοφόνων.

—  ΤΗτο άνοησία βεβαίοις, είπε προσπαθούσα 
νά τόν φαιδρύνη· ά λλά  τ ί θ έλ ετε ; ό φόβος αύτός 
μέ κα τέλα βε, καί έτρεξα εύθύς, ώς νά ήτο πυρ- 
καϊά, χοιρίς νά ειδοποιήσω κανένα.

—  Κ αί άν ό φόβος σας ήτο πράγμα, ήρχεσθε 
λοιπόν νά ριφθήτε μόνη σας είς τόν κίνδυνον;

—  Δέν έσυλλογίσθην, μά τ-ήν άλήθειαν, τόν 
εαυτόν μ ο υ ,.  . . έσυλλογίσθην μόνον σάς καί τήν 
μητέρα σας. Θά σάς έβοήθουν όπωςδήποτε νά 
ύπερασπισθήτε, δέν ήξεύρω διά τίνος μ.έσου, άλλά

κά τι θά εϋρισκα πά ντοτε,... θά έ"φερα όπωςδήποτε 
περισπασμόν. Ά !  ιδού, ή π λη γή  σας έ π ε δ έ θ η ,..  
δέν είνε τίπ οτε. Ά λ λ ά , έκτός τούτου τί έ χ ε τ ε ; 
Δέν θέλετε νά μού τό ε’ιπ ή τε ; Οί φίλοι σας έν 
τούτοι; πρέπει νά ήξεύρουν τί βοήθειαν νά σάς 
δώσουν. Ό  άδελφός σ α ς. . .

—  Ό  δούξ ήξεύρει· ά λ λ ’ ή μήτηρ μ.ου τ ί 
π οτε.

—  ’Εννοώ, δέν θ έ λ ε τ ε . . .  δέν θά τής είπώ 
τίπ οτε. Ά λ λ ά  θά μ.ού έπιτρέψετε νά φροντίσω 
έγώ , καί νά σκεφθώ μ ετά  τού δουκός τί πρέπει 
νά κάμωμεν διά νά σάς άνακουφίσωμεν. Δέν θά 
σάς γίνω ένοχλητική. Ή ξεύρω πώς πρέπει τις 
νά προσφέρεται πρός τούς πάσχοντας. Υ π ή ρ ξα  
νοσοκόμος τού ταλαιπώρου πατρός μου, καί τού 
συζύγου τή ς  άδελφής μου. ’Ε λ ά τ ε . . .  μή δυσα - 
ρεστηθήτε, ότι ήλθα  χωρίς νά γνωρίζω. . . χωρίς 
νά σκεφθώ. . . Θ ά έσηκώνεσθε καί μόνος σας β ε
βαίως, άργότερα, τό ήξεύρω. Ά λ λ ’ είνε δυσάοε- 
στον νά π ά τχ η  τις καί νά ήνε μόνος Μ ειδιάτε ; 
Ά !  νομίζω, κύριε μαρκήσιε, ότι είσθε καλλίτερα. 
ΙΙώς τό  ήθελα 1

—  Είμ.αι είς τούς ούρανούς! άπήντησεν ό μαρ
κήσιος. Μ ή έχων δέ συνείδησιν τ ή ς  προκεχωρη- 
μένης ώρας, προσέθηκε :

—  Μείνατε άκόμη· δέν είνε άργά. Ό  ά δελ
φός μου έμεινε αρκετήν ώραν άγρυπνών μαζή μ.ου. 
έντός ολίγου θά έπανέλθη.

Ή  Καρολίνα ούδεμίαν άπετόλμησεν ένστασιν, 
ούδέ διελογίσθη καν τί θά έσκέπτετο ό δούξ εύ- 
ρίσκων αύτήν έκει, ή τ ί θά ε"λεγον οί ύπηρέται 
βλέποντες αύτήν έπανερχομένην είς τό δωμάτιόν 
τη ς . Ο ύδ’ υπέθετε καν τήν ΰβριν τής ύποψίας. 
"Εμεινε.

Ό  μαρκήσιος ήθελε νά τή ς  όμιλήση άκόμη, 
άλλά δέν είχε τήν δύναμ.ιν.

—  Μήν δμιλήτε, τώ  είπεν ¿κείνη. Προσπαθή
σατε νά κοιμηθήτε. Σάς όρκίζομαι νή_μή κινηθώ 
ά π ’ έδώ.

—  Θ έλετε νά κοιμηθώ; Ά λ λ ά  δέν ήμ.πορώ... 
"Ο ταν άποκοιμώμαι, πνίγομ.αι.

—  Κ α ί ομ.οις είσθε κατάκοπος. Οί οφθαλμοί 
σας κλείονται μόνοι τω ν. ΙΙρέπει νά ένδώσετε 
είς τήν άνάγκην τή ς  φύσεως. Κοιμηθήτε, καί άν 
σάς ε'λθη νέα κρίσις, θά είμ’ έγώ έδώ , καί θά 
σάς βοηθήσω νά τήν κ α τα β ά λετε.

Τ Ι έμπιστοσύνη καί ή άγαθότης τή ς  Καρολί
νας έπήνεγκον μαγικόν έπί τού άσθενοϋς ά π ο τέ- 
λεσμα. Ά πεκοιμήθη καί άνεπχΰθη ήσύχως μέ
χρι πριυίας.

Ή  Καρολίνα είχε καθίσει πλησίον μιας τρα - 
π έζης, κ ’ έγνώριζεν ήδη τί ήτον ή νόσος του, 
καί ποια έπρεπε νά ήνε ή θεραπεία της. Διότι 
έπί τή ς τραπέζης ¿κείνης είχενμύρει γραπτήν ια 
τρικήν παραγγελίαν, γεγραμμένην ύφ’ ένός τώ> 
πρώτων ιατρών τή ς Γαλλίας,καί ένδεικνύουσαν τήν
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απλήν καί λογικήν του νοσήματος θεραπείαν. Ό  
μαρκήσιος, ϊνα ένθαρρύνη τον άδελφόν του περί 
του τρόπου τή ς  αϋτοθεραπείας του, είχε δείξει εις 
αϋτον το έγγραφον εκείνο, οπερ οΰτω άπέμεινεν 
έπί τής τρα π έζης, ύπό τούς οφθαλμούς τής Κ α 
ρολίνας, άναγινωσκούσης αύτό προσεκτικώς. Έ ξ  
αύτοϋ είδεν, ότι ό μαρκήσιος διητά το, άφότου 
τόν ¿γνώριζε, πάντη άντιθέτως προς τα  παραγ
γέλμα τα  του ιατρού, ότι δέν ήσκεΐτο σωματικώς, 
έτρωγε κακώς καί ήγρύπνει άμέτρω ς. Ή γνόει άν 
ή ύποτροπή αύτη θ’ άπέβαινεν εις αυτόν θανά- 
σιμ.ος. Ά ν  όμως παρήρχετο, άπόφασιν είχεν ή 
Καρολίνα να έπαγρυπνήση έν τ ώ  μέλλοντι καί 
να τολμήση να μεριμ,νήση περί τή ς υγείας του, 
έστω  καί άν αυτός διετήρει απέναντι τη ς  τό ψυ
χρόν καί κατηφές του ήθος, οπερ άπέδιδεν ήδη 
εκείνη εις τήν φυσικήν αύτοϋ δυσφορίαν.

Ο δούξ έπέστρεψε πρό τή ς  ανατολής του ή 
λιου. Μή εΰρών τόν ιατρόν, ήτο ήνάγκασμένος 
νά μεταβή πρός άναζήτησίν του ε'ις Έ β ώ . ΓΙρίν 
ή άπέλθη όμως, ήθέλησε νά ίδη καί πάλιν τόν 
αδελφόν του. Μόλις δ ’ έχάραττεν ή αυγή τήν 
πρώτην λευκήν γραμμήν της εις τόν δρίζοντα, [ 
ότε έφθασεν άθορύβως εις τό δωμάτιον τού μαρ- 
κησίου. Ούτος έκοιμάτο τότε πραγματικώς, ώστε 
δέν τόν ήκουσεν άναβαίνοντα· ήδυνήθη δέ ούτως 
ή Καρολίνα νά δράμη εις άπάντησίν του έπί τής 
κλίμακος, ϊνα μή τού έκφύγη κραυγή τις έκπλή- 
ξεως ένεκα τής παρουσίας τη ς . Έ ξεπ λ ά γ η  δέ 
τωόντι μ-εγάλως δ δούξ, ότε τήν είδε κατερχο- 
μένην πρός αυτόν μ.έ τόν δάκτυλον έπί τών γει
λεών, ούδ’ ένόησε τ ί είχε συμβή. ϊ'πέλα βεν  ότι 
δ μαρκήσιος τού είχε κρύψει τήν αλήθειαν, οτι ή 
Καρολίνα έγνώριζε τον έρωτά του, τόν πόνον του, 
καί ότι είχεν έλθει νά τόν παρηγορήστε

—  'Λ ! α γαπητή μου φίλη, είπε πρός αυτήν, 
δραττόμενος τών χειρών της. Μού τά  ένεπιστεύθη 
ολα . “Η λ θ α τ ε ;. . .  είσθε άγαθή, θά τόν σώσετε.

Κ αί έφερε τάς χείρας τ ή ς  Καρολίνας εις τά  
χ είλη  του, μ ε τ ’ αληθούς στοργής.

—  ’Α λλά , είπεν αϋτη μ ετά  τίνος έκπλήξεως, 
άφοΰ ήξεύρατε οτι ήτο τόσον κα κά , διατί τόν 
αφήσατε αυτήν τήν ν ύκτα ; Καί άφού ήλπ ίζα τε 
ότι θά τόν έπεριποιούμην, διατί δέν μέ ειδοποι
ή σ α τ ε ;

—  Τ ί συνέβη λοιπόν; ήρώτησεν δ δούξ, β λέ- 
πων οτι δέν συνενοούντο.

II Καρολίνα τω  διηγήθη τότε δ ι’ ολίγων τά 
συμβάντα· ένω δ ’ εκείνος ανήσυχος έξ όσων ίμάν- 
θανε, συνώδευεν αυτήν διά τής αύλής μέχρι τής 
κλίμακος τής Ά λώ πεκος, ή  κυρία Δαργλάδ, 
ήτις ήτο ή δ η  όρθια όπισθεν τού παραθύρου της, 
είδεν αυτούς παρερχομένους καί συνομιλούντας 
ταπεινή τ ή  φωνή μ.ετά τίνος μυστηριώδους οί- 
κειότητος, "Εστησαν δέ πρό τής θύρας καί ώ μ ί- 
λησαν πάλιν. Ό  δούξ άφηγήθη εις τήν δεσποι

νίδα Σαίν-Ζενέ, ότι προσεπάθησε νά φέρη ιατρόν 
ϊνα ίδη  τόν αδελφόν του, ά λ λ ’ έκεΐνη τόν συνε- 
βούλευσε νά παραιτηθή τής Ιδέας τα ύ τη ς. Ένό- 
μ.ιζεν ότι ήρκει ή ιατρική οδηγία ήν είχεν άνα- 
γνώσει, καί ότι δέν θά ήτο φρόνιμον ν’ άρχίση 
νέα θεραπεία, άφού τ ’ άποτελέσμ,ατα τή ς πρώ
της ήσαν ή δ η  βέβαια. Ό  δούξ τή  ύπεσχέθη α
μέσως ν’ άκούση τήν γνώμην της, καί νά έχη 
έπομένως πίστιν. Ή  κυρία Δαργλάδ είδεν αύτούς 
σφίγγοντας τά ς χεϊρας, καί τόν δούκα έπιστρέ- 
φοντα πάλιν καί άναβαίνοντα τήν κλίμακα τού 
Γρυπός.

—  ’Α ρκετά ε ίδ α ! διενοήθη ή  Λεοντία, καί 
είνε περιττόν νά τρέχω  έξω  μέ τήν δρόσον τήν 
όποιαν διόλου δέν αγαπώ. Ημπορώ τόρα νά κοι- 
μ.ηθώ μ.έ τήν ησυχίαν μου.

’Ενώ δ ’ άπεκοιμάτο πάλιν διελογίζετο:
—  Ε ίδες έκεϊ, αύτήν τήν Καρολίναν! τήν 

ένόησα ότι μ ’ έλεγε ψεύμ,ατα. Αν ήτο δυνατόν 
νά σεβασθή δ δουξ τήν  αρετήν τ η ς ! ‘Α λλά  τό 
γνωρίζω τόρα τό μυστικόν τη ς . Κ αί άν ποτε 
λάβω  τήν ανάγκην τη ς , θά κάμ,η ό ,τ ι θέλω.

Μ  Καρολίνα κατεκλίθη τα χέω ς, ϊνα κοιμηθή 
τα χέω ς καί άναλάβη πάλιν τα χέω ς τήν περι- 
ποίησιν τού ασθενούς τη ς .

Τήν όγδόην ώραν ήτο όρθια κ ’ έθεώρησε διά 
τού παραθύρου της. Ό  δουξ ήτο εις τό παράθυ
ρου τού αδελφού του έ'νευσεν εις αύτήν ότι θά 
ήρχετο εις αύτήν έν τή  βιβλιοθήκη, διά τού έσω- 
τερικού της οικίας. Μ ετέβη καί αύτή αμέσως έκεϊ, 
καί έμ.αθε παρά τού Γαετάνου, οτι δ μαρκήσιος 
εύρίσκετο κά λλιστα . Προ ολίγου είχεν έγερθή, 
καί είπεν άμ,έσως : —  Περίεργον θαύμ.α ! Σ ή μ ε- 
ρον πρώτην φοράν έκοιμ.ήθην μ ετά  μίαν ολόκλη
ρον έβδομ.άδα μαρτυρίου. Κ αί δέν αισθάνομαι 
πλέον τίποτε, αναπνέω, μέ φαίνεται οτι ίατρεύ- 
θην. Εις ¿ χ είη /Γ  τό οφείλω.

—  Καί είνε ή αλήθεια, αγαπητή μου φίλη, 
προσέθηκεν δ δούξ, σείς τόν έσυ'ισατε καί θά μάς 
τόν διατηρήσετε, άν θελήσετε νά μάς εύσπλαγ- 
χνισθήτε.

Ό  δούξ είχεν αποφασίσει νά μ ή  εΐπη τίποτε. 
Τό είχεν δρκισθή εις τόν αδελφόν του. Κ ’ εντού
τοις έμαρτύρει άκων την αλήθειαν, ένω έφρόνει 
ότι έτήρει πλήρη έχεμ.υθίαν.

Ή  αλήθεια αύτη διέλαμψεν ώς αστραπή έν 
τή  διανοία τή ς Καρολίνας.

—  Τ ί λέγετε, κύριε δούξ; άνεφώνησε· τί είμ.αι 
έγ ώ ; καί τ ί είμ.’ έδώ, ώ στε νά έχω  τόσην έπ·.ρ- 
ροήν ;

Ό  δούξ επτοήθη τό κατεπτοημένον βλέμμα 
τή ς Καρολίνας.

—  ’Ε λ ά τε, μέ ποιον τά  έ χ ε τ ε ; τή .είπ εν  ανα
λαμβάνω·/ τό προσωπείου τού ήρε μ. ου μειδιαμ-α- 
τός του. Τ ί ΐδέαι σάς έρχονται; Δέν βλέπετε ότι 
λατρεύω τόν αδελφόν μου, ότι τρέμ.ω μή τόν
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χάσω, καί ότι άναλόγως τής βοήθειας τήν όποιαν 
τώ  έδώκατε αύτήν τήν νύκτα, σάς δμ.ιλώ ώς νά 
ήσθε αδελφή μ.ου; Είμαι εις πλήρη αμηχανίαν, 
δέν ήξεύρω τί νά σάς είπώ, δέν είξεύρω τί λ έ γ ω ...
Ό  Ούρβανός καταστρέφεται άπό τήν πολλήν ερ
γασίαν. ’Ε γώ  δέν έχω  έπιρροήν έπ’ αύτοϋ. Δέν 
θέλει νά είπώ εις την μητέρα μας, ότι το π α - I 
λαιόν του νόσημα άνεφάνη καί πάλιν. Κ α ί α λη 
θώς θά ήτο επικίνδυνον δ ι’ αύτήν. Είνε ασθενι
κή . . . . καί θά ήθελε νά μένη πάντοτε καί ν' ά
γρυπνή πλησίον τ ο υ , . . .  καί μ.ετά δύο νύκτας 
θ’ άπέθνήσκε. Πρέπει λοιπόν ήμεϊς οί δύο νά σώ- 
σωμεν τόν αδελφόν μ.ου, χωρίς νά φανή, χωρίς ν’ 
άναμίξωμεν ύπηρέτας καί ύπηρετρίας. Τό ύπη- 
ρετικόν είνε πάντοτε φλύαρον. Λοιπόν, είσθε γυνη 
μέ κεφαλήν καί μέ καρδίαν, όπως είχα πάντοτε 
τήν Ιδέαν; Θ έλετε, δύνασθε, τολμ.άτε νά μ.έ βο
ηθήσετε σοβαρώς νά τόν περιποιηθώμεν μυστικά, 
ν’ άγρυπνώμεν άλληλοδιαδόχως πλησίον του 
πολλάς έσπέρας, καί νύκτας πολλάς έν ανάγκη, | 
νά μή τόν άφήσωμεν μ.όνον του μηδέ μ,ίαν ώραν, 
ώ στε καί έπί μίαν μόνον ϊόραν νά μ.ή κατορθώση 
ν’ άσχοληθή μ ’ ¿κείνα τά  κατηραμένα βιβλία 
του; Δέν χρειάζεται τίποτε άλλο, είμαι πεπει
σμένος, είμ.ή πλήρη πνευματικήν άνάπαυσιν, ύ
πνον αρκετόν, ολίγον περίπατον, καί νά ένθυμή- 
ται νά τρώγη. Πρός τούτο α παιτείτα ι ή δεσπο- 
τική , μά λιστα  ή  δεσποτική αύθεντεία προσώπου 
τό όποιον νά μή στενοχωρήται μήπω ς τόν δυσα- 
ρεστήση, καρδίας άφωσιωμένης, ούχί λεπτολόγου, 
ούτε ύπερηφάνου, ούτε δύσπιστου χωρίς λόγον, 
ήτις νά ύποφέρη τά ς ιδιοτροπίας του, καί τάς 
αιφνίδιας όρμ.άς τ ή ς  εξημμένης του εύγνωμοσύ- 
νης, έν ένί λόγω φίλη αληθινή, ή τις  νά ε”χ η  ολην 
τήν αβρότητα καί τήν νοημοσύνην τή ς χριστια
νικής αγάπης, διά νά τόν κάμη νά ύποφέρη καί 
ν’ άγαπήση ίσως τόν ζυγόν της. Λοιπόν, Καρο
λίνα, σείς μ.όνη έδώ δύνασθε νά γείνετε αύτό τό 
πρόσωπον. Ό  αδελφός μ.ου έχει πρός σάς μεγά- 
λην ύπόληψιν, βαθύτατου σέβας, νομίζω δέ καί 
ειλικρινή φιλίαν. Δοκιμ-άσετε νά τόν κυβερνήσετε 
μίαν, δύο έβδομ,άδα;, ένα μήνα ίσως, διότι άν 
δυνηθή σήμερον νά έγερθή, θά έλθη έδώ πάλιν 
τό βράδυ νά φυλλολογήση καί νά κρατή σημειώ
σεις. "Αν κοιμηθή καί τήν έπομένην νύκτα, θά 
νομίση ό-.ι έγεινε κα λά , καί τήν άλλην εσπέραν 
δέν θά πλαγιαση. Β λ έπ ετε  τ ί έ'ργον πρέπει ν’ ά- 
ναλάβωμεν. Έ γ ώ  έχω  πάσαν άπόφασιν καί πα - ; 
σαν άφοσίωσιν, άλλα μόνος μ.ου δέν θά κατορ
θώσω τίποτε. Θ ά τού γείνω οχληρός, θά βαρυνθή 
νά βλέπη μόνον έμ έ, καί ή  αγανάκτησές του θά 
ματαιώ ση τό αποτέλεσμα τής μ.ερίμ,νης μου. Εις 
σάς όμως, ή τις  είσθε γυνή, ήτις θά γείνετε έκου- 
σίως φύλαξ του, γενναία, σταθερά καί ήπια, ήτις 
θά έχετε καί ύπομονήν καί έπιμονήν, ώς μόναι αί 

γυναίκες τό κατορθοϋσι, σάς εγγυώμαι ότι θά 
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ύποταχθή χωρίς πείσμα , καί ότι βραδύτερον, 
άφού παρέλθωσιν αί κρίσεις, θά σάς εύλογήση 
ότι τόν ¿στενοχωρήσατε.

Ή  δολερά αύτή τών πραγμ.άτων παράστασις 
διέλυσεν έντελώς τήν αόριστον καί στιγμιαίαν 
ύποψίαν τή ς Καρολίνας.

—  Μ άλιστα! άπήντησεν ά δ ισ τά κ τω ;, θά γείνω 
τοιαύτη φύλαξ. Σ ά ς τό ύπόσχομαι. Σ ά ς εύχαρι- 
στώ  ότι μ ’ έξελέξα τε, καί ούδεμίαν μ.οί οφείλετε 
ευγνωμοσύνην. "Ε χω  συνειθίσει το έργον τή ς νο- 
σοκόμ.ου, καί ούδένα μοί προξενεί κόπον. Θεωρώ 
τόν αδελφόν σας, ώς τόν θεωρείτε καί σείς, τόσον 
σεβαστόν καί τόσον άνώτερον παντος ό,τι γνω
ρίζω, ώστε είν’ ευτύχημα καί τ ι μ.ή μου νά τον 
υπηρετήσω. ’Ε λ ά τε  λοιπόν νά συνεννοηθώμεν πώς 
θά διανείμωμεν τό αγαθόν αύτό έ’ργον, χωρίς νά 
διεγείρωμεν κύκλω μας ύποψίας περί τής κ α τα - 
στάσεώς του. Έ ν  πρώτοις θά μένετε σείς τήν  νύ
κ τα  εις το δωμάτιόν του.

—  Δέν θά θελήση.

—  Τ ότε κάμνομεν άλλο. Α π ’ έδώ ή  ανα
πνοή του ακούεται. Ε ις αύτόν τόν σοψή>· ήμπο- 
ρεί κανείς νά κοιμηθή έξα ίρετα , τυλιγμένος μ ’ εν 
¿πανωφοριού. Διανυκτερεύομεν έκεϊ άλληλοδια- 
δόχως, σείς κ ’ έγώ, καί κατόπιν βλέπομεν.

  Έ ξα ίρ ετα .
—  Τόν έξυπνάτε πρωί, διά νά συνειθίση νά 

κοιμ-άται τήν  νύκτα, καί τόν φέρετε νά προγευ- 
μ.ατίζη μ α ζή  μας.

—  "Αν τόν καταφέρετε νά σάς τό ύποσχεθή.
—  Θά δοκιμάσω. Είνε απολύτως αναγκαίο·/ 

νά τρώγη πλέον ή άπαξ έντός είκοσιτεσσάρων ώ - 
ρών. Τόν πηγαίνομεν έπειτα  ολίγον περίπατον η 
τόν κρατούμεν μ α ζή  μας εις τό ύπαιθρον μέχρι 
τής μεσημβρίας. Τήν ώραν αύτήν έπισκέπτεσθε 
όμ.οϋ τήν μαρκησίαν. "Ε π ειτα  εργάζομαι έγώ 
μ α ζή  τη ς  έως εις τ ά ;  π έντε, κατόπιν ένδύομαι.. .

—  Μία ώρα σάς αρκεί. Τ ότε πηγαίνετε και 
τόν έπισκέπτεσθε εις τήν βιβλιοθήκην. Θ ά ημαι 
κ ’ έγώ έκεϊ.

—  "Ε στω . Γευματίζομεν ε”πειτα  μ α ζή , τόν 
κρατούμεν εις τήν αίθουσαν έως εις τάς δέκα , 
καί μ.ετά τα ϋτα  τόν ακολουθείτε εις το δω μά 
τιόν του.

—  Ό λ α  α ύτά  είνε λαμπρά- ά λ λ ’ όταν ή μ ή - 
τηρ μ.ου έχη επισκέψεις, μάς άφίνει έλευθέρους. 
δεν ήμ.πορούσατε, αύτάς τά ς  στιγμ ά ς, νά ε'ρχι- 
σθε νά συνομιλήτε μ.αζή μας μίαν δύο ώρας;

—  "Ο χι συνομιλίαν, άπήντησεν ή Καρολίνα· 
θά. έρχωμ.αι νά τού άναγινώσκω κάτι τ ί, διότι 
πρέπει νά σκεφθήτε ότι δέν θά δυνηθή νά διέρ
χ ετα ι όλον αύτόν τόν καιρόν χωρίς ασχολίαν εν
διαφέρουσα ν. Θ ’ άναγινώσκω δέ εις τρόπον ώ στε 
νά τόν άποκοιμίζω σιγά, σιήά. Είμεθα λοιπον 
σύμφωνοι. 'Α λλά  σήμερον θά μάς έμποδίση ή κ. 
Δ αργλάδ.

6 ί
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—  Σήμ,ερον αναλαμβάνω έγώ όλα, κα'ι ή  κυ
ρία Δαργλάδ αναχωρεί αϋριον τό πρωί· ώ στε ό 
άδελφός μου έσώθη καί σείς είσθε εις άγγελο:.

"Ε πετα ι συνέχεια.

II ΤΙΜ ΙΟΤΗΣ ΚΑΤΑ ΤΗΝ Ι Ι Α Ι Μ  ΗΛΙΚΙΑΝ.

Ή  τιμιότης είνε ίδιάζουσα όλως αρετή, καθότι 
υπάρχου« οΰχί μόνον βαθμίδες άλλα καί κ α τ η - 
γορίαι τιμ.ιότητος. Ό λίγιστοι άνθρωποι ίχ ο υ «  
πάντα τά  είδη  τής τιμ.ιότητος. Ούτος μίν, Νί
καιαν κεκτημένος ύπόληψιν τίμιου ανθρώπου, καί 
ούδέ λεπτόν καταδεχόμενος να καταχρασθή έν 
δοσοληψία, π ω λεϊ πρός φίλον του άνευ τύψε ως 
συνειδότος ίππον, ον γνωρίζει εχοντα άθεράπευ- 
τον ελ ά ττω μ α - ή τιμ ιότης του ανθρώπου τούτου 
στα μ α τά  πρό τή ς  θύρας τού σταύλου. "Α λλος, 
φρίττων μόνον εις την ιδέαν τού νά κλέψη χρή
μ α τα , ουδέποτε σας αποδίδει όσα εδανείσθη. 
“Αλλος δέ αποδίδει μέν τα  χρήματά σας ά λ λ ’ 
οΰχί καί τά  βιβλία σας.

Τ π η ρ έτα ι τιμιώ τατοι άλλως ύφαιρούσιν όπω- 
ρικά ή ποτήριον ποτού ή γλύκισμα· ή  ελαστική 
των τιμιότης δεν περιλαμβάνει εις τά  πράγματα, 
άτινα πρέπει νά σέβωνται, όσα τρώγονται ή  πίνον- 
ται. Πολλοί θά. ε'νόμιζον εαυτούς άτιμ.ασθέντας άν 
ϋπέθετον αυτούς οτι δολιεύονται εις τό χαρτο- 
παίγνιον ά λ λ ’ άν ή τύχη  ή ό δόλος κα τα στήση 
αυτούς κοινωνούς μυστικού τού όποιου ή κοινο- 
ποίησις θά επίδραση βεβαίως επί τή ς τιμής των 
χρεωγράφων, τρέχουσι καί παίζουσιν έν τω  χρη
ματιστήριο), ούδόλως θεωρούντες έαυτούς άξιο- 
μέμπτους.

Πόσοι άπατούν τό δημόσιον άπαλλαττόμενοι, 
οσάκις δύνανται, τών εις αύτό ύποχρεώσεων ύπό 
τό πρόσχημα ότι τό Κράτος δέν είνε ώρισμένον 
πρόσωπον! Ά λ λ ’ είνε πλέον τι τού ενός προ ΐ ώ -  
που, είνε άθροισμα πολλών, άντιπροσωπευόντων 
ό ,τ ι  ίερώτατον έν τω  κόσμω, τόν νόμον. Έ ν  τού- 
τοις πολλοί μέ έλαφρά.ν συνείδησιν έκτελονσι την 
απάτην τα ύτην , άν καί, διά ν’ άγάγωσιν αυ
τήν εις πέρας, άναγκάζωνται ενίοτε νά καταφεύ- 
γωσι καί εις τό ψεύδος

Δέν δύναμαι ν’ άναμνησθώ, ώς πρός τούτο, 
χωρίς νά γελάσω  καί συγκινηθώ συγχρόνως, φί
λου μ.ου τινός, οστις έν πάσαις τού βίου ταίς πε- 
ριστάσεσι καί πρό πάντων έν τοίς χρηματικοίς 
ζη τή μ α σ ι διατηρεί ακαμψίαν άρχών, απόλυτον 
τιμ ιότητα , ε'ξοχον αβρότητα μέχρις ίπποτισμού 
προχο>ρούσαν. Ούτος λοιπον ό φίλος μου έπέστρε- 
φεν έκ Βελγίου μ ετά  τής πενθερας του. Ή  κατά 
πάντα άρίστη γυνή είχεν άγοράσει κομψότατα 
τρίχαπτα , άπεο έπιδεξίως είχε κρύψει έν τω  κι-

βωτίω  ύπό τά ς έσθήτας α ύτής. Ώ ς  έ'φθασαν εις 
τά σύνορα, δ γαμβρός α ύτής τ η  λέγ ει:

—  Μή λησμονήσετε νά δηλώ σετε τα ίς t a i 
re .lo  ce σας εις τόν τελθ)νειακόν σταθμόν.

—  Καθόλου άπήντησεν α ϋτη ! δέν έχω  εις τόν 
νούν μου νά πληρώσω ένα σωοο τελωνειακά.

  ’Α λ λά  πρέπει νά τά  πληρώσετε.
—  Π ρέπει! δ ια τί πρέπει;
—  Διότι ύπάρχει νόμος ό όποιος υποβάλλει 

εις τέλος τά  είσαγόμενα πράγματα.
—  Ν όμος! .  . . μήπως έγώ τόν έκαμα αύτον 

τόν νόμον; ίζήτησαν τήν γνώμην μου όταν τον 
έκ α μ α ν ; ’Εμένα μού φαίνεται ανόητος αϋτος ό

[ νόμος· μού φαίνεται άδικος, κα τα θλιπτικός. . . 
καί δέν έννοώ πώς ένας φιλελεύθερος σάν έσας 
έπιδοκιμάζει μίαν τέτοιαν τυραννίαν. Θά προσ
παθήσω νά τόν άποφύγω αύτόν τον νόμον, εινε 
δικαίωμά μου.

—  Ά λ λ ' είνε λαθρεμπορίαν, μητέρα, καί τό 
λαθρεμπόριον είνε ά π ά τ η .. .

—  Αρκεί! είπε ξηοώς. Δέν έχετε την ά ξίω - 
σιν, πιστεύω, νά μέ διδάξετε τί πρέπει νά κά μω . 
Λοιπόν σιωπήσατε.

Έ σ ιώ π η σ ε· ά λ λ ' όταν ήλθεν ή ώρα τής έξε- 
τάσεω ς τών κιβωτίων καί ό τελώνης ήρώτησεν 
αυτούς άν είχόν τι πρός δήλωσιν, ό φίλος μου, 
μ ετά  τή ς  Ιδιαζούσης εις αύτόν άταραξίας, ά - 
πήντησε:

—  Ναι, κύριε, ή  κυρία έχει τρίχα π τα , τά  
όποια νομίζω πρέπει νά πληρώσουν εισαγωγικόν 
τέλος.

Φ αντάζεσθε τήν όργήν τή ς  πενθερας. Ούδέν 
ήδύνατο νά είπη παρόντος τού τελώνου. Έ δ έη σ ε 
ν’ άνοιξη τό κιβώτιον α ύτής, ν’ άναπτύξη πάντα 
τά  τρ ίχα π τα  καί ν’ άποτίση τέλος, όπερ έφάνη 
εις αύτήν ύπερβολικόν. Ε ις έκαστον δέμα τριχά- 
πτων όπερ έδείκνυε, εις έκαστον ποσόν χρημάτων 
οπερ κα τέβα λλε έξηκόντιζε μανιώδη κα τά  τού 
γαμβρού της βλέμματα  καί ύποκώφους επιπλή
ξεις, άς ούτος έδέχετο μέ άδιάπτωτον απάθειαν. 
Ά λ λ ά  τό έπε·σόδιον έληξεν όλως άπροσδοκήτως. 
Ή  τιμιότης έπιδρή οϋτω καί πρός εκείνους έτι 
ούς κα τα δικάζει ή εξοργίζει, ώστε μ ετά  τήν άνα- 
χώρησιν τού τελώνου, ώς έμειναν μόνοι οί δύο 
τα ξειδιώ ται, ή πενθερά τού φίλου μου έστράφη 
προς αύτόν, καί μ.ετά στιγμιαίαν σιγήν έναγκα- 
λισθεϊσα αύτόν:

—  Γαμβρέ μου, τώ  είπε, είσαι λαμπρός άν
θρωπος καί πρέπει νά σέ φιλήσω.

Πού άγει ημάς ή  μακρά αϋτη προεισαγωγή ; 
που άγουσιν ήμ.άς αί φιλοσοφικά! αΰται σκέψεις ; 
εις ιδιαίτερόν τ ι γεγονός ές ού έγεννήθησαν, καί 
οπερ αποτελεί τό  θέμα τής μ ελέτη ς τα ύτης, όπερ 
είνε ή  τιμιότης κα τά  τήν παιδικήν ηλικίαν.

’Από τινων ετών εύρίσκομαι εις έμπιστευτικάς 
σχέσεις μ ετά  μητρός τίνος, ή τις  μ ’ άποκαλεϊ γε-
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λώ σα ήθολόγον σύμβουλόν της. 'Οσάκις δ ’ έν τή  
άνατροφή τών τέκνων τη ς  άναφύεται ενδιαφέ
ρον τι ζή τη μ α , μοί τό άνακοινοϊ, έκ τούτου δέ 
συνάπτεται μεταξύ ημών αλληλογραφία, έν ή  ή 
μήτηρ μέν έκτίθησιν έν παση λεπτομερεία τά  
προς τό ζή τη μ α  τούτο τή ς  άγωγής άναφερόμενα 
γεγονότα, έγώ δ ’ απαντώ έκφέρων τήν γνώ
μην μου.

Αφίνω τόν λόγον λοιπόν εις τήν μητέρα.

2  Ί ο υ Λ ί ο υ  1 8 7 0 .

«Σ εβ α στέ μοι φίλε, άπό οκτώ έτών ό υιός μου, 
ώς είξεύρετε, μοί ε”δωκεν άφορμήν πολλά πράγ
μ α τα  νά σκεφθώ καί πολλά νά μάθω . Σήμερον 
με φέρει εις μεγάλην αμηχανίαν. ”Ο λαι αί περί 
κληρονομικότητος ίδέαι μου άνετράπησαν. Έ π ί-  
στευα ότι τό καλόν δένδρον καλούς θά παραγάγη 
καρπούς. Μία άπό τάς χαράς μου, οτε ύπαν- 
δρεύθην τόν σύζυγόν μου, ή το ότι τά τέκνα τά 
όποια έμελλον ν' άποκτήσω άπό τοιούτον άνδρα 
θά ήσαν έξόχως τίμια  έκ γενετής. Γεγονός τι 
έτάραξεν ολας μου τάς έλπίδας.

Ή  γραία θεία μου, ή τις  συγκατοικεί μέ ήμάς 
έχει την συνήθη παρά τα ίς όμιλίκοις αύτής μ α 
νίαν τών προμηθειών. Ένθυμείσθε ότι τά  πλήρη 
άσπρορρούχων έρμάοια ήσαν ή ύπερηφάνεια τών 
παλαιών οίκοδεσποινών καί τά  πλήρη γλυκισμά
των έρμάρια ή  χαρα των. Ή  γραία θεία μου έχει 
λοιπόν έν συρτάριον, είς τό όποιον κλείει δύο τρεις 
όκάδας σακχάρεως, είς τεμ ά χ ια , όπως έξασφα- 
λισθή έκ προτέρων καί έπί ένα μήνα ότι άνευ 
εμποδίου τινός θά πίνη τόν καφεν μέ τό γάλα 
της τό πρωί καί τό νερόν μέ τό  άνθόνερον τήν 
εσπέραν. Ή  άνιχνευτική έπιδεξιότης τού οκταε
τούς υιού μου άνεκάλυψε ταχέιυς τόν θησαυρόν 
τούτον, άμα δέ ή γραία θεία δέν εινε έν τ ώ  δω - 
μα τίω  της, ό μικρός λαθροθήρας έμβαίνει είς αύτό 
προσεκτικά, ξεκρεμά τό κλειδίον τού συρταριού, 
ούτινος άνεκάλυψε τήν κρύπτην, λαμβάνει τεμ ά 
χιά  τινα σακχάρεως καί άπέρχεται μέ τόν σκο
πόν νά έπανέλθη πάλιν. "Εως έδώ βεβαίως τό 
πράγμα δέν είνε σοβαρόν ή ήθική πολλών παι
διών δέν ύψούται πάντοτε ύπεράνω τής ήθικής 
τών ύπηρετών, ο’ίτινες τήν ύφαίρεσιν έδέσματος 
ή οπώρας δέν θεωρούσι κλοπήν. Έ ν  τούτοις εν 
πράγμα μέ λυ π εί: ότι ξεκρεμα τό κλειδίον!

Ά ν  τό συρτάριον ήτο άνοικτόν, άν ό πειρασμός 
κατε.λάμβανε αύτό αίφνιδίως, άν ύπέκυπτεν είς 
αύτόν μίαν μόνην φοράν, θά τό συνεχώρουν, ά λλ' 
ή προμελέτη, ό συνδυασμός, ή ύποτροπή άπο- 
τελούσιν άληθή κλοπήν. Είξεύρει κάλλιστα ότι 
έκτελεϊ κακήν πράξιν, διότι έκ τελεϊ αύτήν κρυ
φίως· ή μετριότης αύτού μάλιστα έν τώ  ποσώ 
τής άφαιρουμένης σακχάρεως, ή τέχνη αύτού 
όπως κα τά  διαλείμμα τα  ύφαιρή αύπην δεικνύει 
δολιότητα πνεύματος, ή όποια μ έ έμβάλλει είς

| μεγάλην άνησυχίαν. Ή  γραία θεία μου, ή οποία 
κρατεί τό συρτάριον τη ς  έν τά ξει ώς κατάστιχον, 
μοί είπε: «Τ ήν τρίτην έπήρε δύο κομμάτια, τρία 
τήν τετά ρτη ν, καί εν μόνον τήν κυριακήν»· έλυ- 
πήθην περισσότερον διά τήν έπιδεξιότητα  μέ τήν 
όποιαν ήθελε νά κρύψη την μικράν κλοπήν του, 
παρά δι αύτήν ταύτην τήν κλοπήν. "Ε χ ω  άδι
κον νά λυ π ώ μ α ι; Ά ποκριθήτέ μου.»

Τ ή  άπήντησα άμ.ίσως· «Μην άνησυχήτε πολύ 
ούδέ πολύ γρήγορα. Τ ά  παιδία πολλάκις ίχου- 
σιν έν έαυτοίς τ ι προσιδιάζον είς τούς άγριους. 
Οί άγριοι δέ έχουσι λίαν συγκεχυμένην ιδέαν 
τής ιδιοκτησίας· ή διαφορά τού Ιδ ιχ οϋ  σου  άπό 
τό ί δ ιχ ΰ ΐ  μ ου  συνίσταται είς τό νά λαμβάνω τό 
ίδικόν σου όπως τό κα τα στήσω  ίδικόν μ.ου. Είς 
τόν πολιτισμόν ανήκει ή τιμ.ή ότι άνύψωσεν είς 
περιωπήν άοετής καί καθήκοντος τόν σεβασμόν 
πρός τήν ιδιοκτησίαν τού άλλου· ώς καθήκον λοι
πόν έμπεριλαμβάνεται έν τή  άγωγή καί πρέπει 
νά διδαχθή είς τόν υιόν σας· προσθέσατε ότι 
σπουδαιότατος λόγος τής κλοπής τα ύ τη ς είνε ή 

: λαιμαργία. Λοιπόν μήν άνησυχήτε παρά πολύ. 
Ούδεμίαν ιδιαιτέραν κλίσιν πρός τό κακόν δια
βλέπω  έν τώ  υιώ σας. Ά λ λ ’ αρχίσατε τήν θερα
πείαν τό ταχύτερον».

Μ ετά τινας ημέρας έλαβον την έξής επιστολήν

¡ 0  Ί ο ν . Ι ί ο ν  Ι 8 Ί 6 .

« Ή  άνησυχία μου μετεβλήθη είς βαθεΐαν θλϊ- 
ψιν. Ούδεμία πλέον άμ.φιβολία, ό υιός μου δέν 
είνε τίμιος. Κρίνατε μόνος σας. Έ κ ά σ τη ν  πρωίαν 
μεταβαίνει είς γειτονικόν έκπαιδευτήριον καί 
έπιστρέφει τήν εσπέραν. Έ ν εκ α  τή ς  απουσίας 
αύτού έπί ολόκληρον τήν ημέραν έκ τ ή ς  οικίας 
προύπελογίσαμεν όσα απαιτούνται διά τά  γεύ- 
μ.ατα αύτού καί τά  παιγνίδια καί τώ  δίδομεν 
τ ’ άναγκαιοϋντκ χρήματα.

Μολονότι δέν κρατώ τά  κα τά στιχ ά  μ.ου τόσον 
τελείω ς όσον ή  θεία μου τό συρτάριον της, έν 
τούτοις κάμνω κ ’ έγώ τούς λογαριασμούς μου καί 
θέλω νά τούς κά μω . Μ εγάλως λοιπόν έξεπλάγην 
ότε ύπώπτευσα ότι ό υιός μ.ου έφούσκωσε τό μ α 
θητικόν του βαλάντιον δαπάναις τού ίδικού 
μου. Κ α τ ' άρχάς άπεκρουσα τοιαύτην ύπόνοιαν· 
μ.οί έφαίνετο ότι τόν έσυκοφάντουν άλλά  χθές 
προσκληθεϊσα ένεκα έπισκέψεως είς τόν κήπον, ά - 
φήκα τυχαίω ς παρά τό έργόχείρόν μου τό  μικρόν 
χρημ.ατοφυλάκιόν μ.ου, τού όποιου προ μικρού ει- 
χον άριθμ,ήσει τό έμπεριεχόμενον. Ή το  κυριακη 
καί ό υιός μου δέν ε”λειπεν είς τό σχολεΐον. Κ α 
ταβαίνω είς τόν κήπον, όπου μ.' έπερίμενε μ.ία 
φίλη μ.ου. Ό  υιός μου έπαιζε μ.έ τήν  άδελφήν 
του. Εισέρχομαι είς τήν δενδροστοιχίαν μ ετά  τή ς 
φίλης μου, ότε αίφνης διά μέσον τών δένδρων, β λέ
πω οτι τό παιδίον άνέβη είς τό παρά τόν κήπον 
δωμάτιον καί μ ετά  δύο λεπ τά  επανήλθε, τετα -
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ραγμένον. ‘Αναβαίνω εγώ καί τρέχω  είς το 
χρηματοφυλάκιόν μ.ου- έλειπεν εν φράγκον καί 
εν πεντηκοντάλεπτον. Ή  λύπη μου δέν είχεν 
o p t a .

Κ α τέπ εσα  είς εν άνάκλιντρον κλαίουσα. Β ε 
βαίως τα  παιδία νομίζουν οτε είνε ίδικά των όσα 
έχουν οί γονείς των, καί σκέπτονται ίσως δ τι άφαι- 
ρούν ίδικόν των πρά γμα. Τό σφάλμα των προ
έρχεται, άς τό  πιστεύσω, εξ άμαθείας, εκ π λά 
νης τινός τή ς  συνειδήσεως· ά λ λ ’ ίσως εινε καί τό 
σπέρμ.α ηθικής νόσου ανιάτου. Οϊ κακοί άνθρω
ποι άπό τοιαϋτα αρχίζουν. 'Γην πρόωρον αύτήν 
πρός τό κακόν £οπήν όεικνύουσιν ενίοτε τέκνα έν- 
τιμοτάτων γονέων. Ό  υιός ένός των προσφιλέ
στατω ν φίλων μ.ας, άπεβλήθη, δεκα εξαέτης τού 
Λυκείου οπού έσπούδαζε, διότι έκλεψε πέντε 
φρχγκα άπό ένα συμμαθητήν του. "Αν μάς συνέ- 
βαινι τοιούτο δυστύχημα, δέν είξεύρω τ ι θά 
κάμη ό σύζυγός μου. Φρίττο; συλλογιζομένη δτι 
δύναται νά μά θη την κλοπήν του υιού του! Τ ί 
να κάμω ; πώς νά κόψω άπό την ρίζαν του, πώς 
νά καταπνίξω ρ.όλις γεννώμενον τό ελά ττω μ α  
τούτο: Ε γώ  πιστεύω εις έκείνας μόνον τά ς ή θ ι-
κάς θεραπείας, όσων ιατρός είνε αύτός ό πάσχων.

Μία δοκιμ.ασία μοί χρειάζεται, μία αποφασι
στική, ριζική δοκιμασία, ή  οποία νά μοί άνοιξη 
τήν ψυχήν του καί νά τήν άνοιξη καί πρός αυτόν 
τόν ίδιον. Πρέπει νά μάθω τ ί συμβαίνει έκεί μέσα, 
τί κρύπτεται... Πρέπει νά μάθω όποιον είνε, όπόσον 
ισχυρόν είνε τό ειδεχθές αύτό τέρας τό έμφωλεϋον 
εις τά  σπλάγχνα τού τέκνου μου. "Αν εΰρετε κανέν 
μέσον γράψετέ μ οι, άν εϋροι έγώ θά σάς τό 
γράψω.»

/ 5  Ί ο ν . Ι ί ο υ  i 8 7 f i .

« Εύρηκα. Αύριον θά κάμω  τήν απόπειραν. 
Ε π ιχειρώ  σοβαρότατον, πράγμ,α, ά λ λ ' είνε α
νάγκη. Τρέμω  όπως τήν παραμονήν έγχειρίσεως, 
άπό τήν οποίαν θά έξέλθη ή άπόφασις τού ια
τρού, οστις θά εϊπη Ό  υιός σας θ ’ άποθά- 
νη! » ή  « Ό  υιός σας θά σωθή ! »

M e c a  ¿ ύ ο  r ¡ ¡ ie p a c .

« Ιδού τί συνέβη. Ή μ εθ α  καί οί τρεις έν τή  
μικρά αιθούση, ό σύζυγός μου, ό υιός μου καί 
εγώ. Τό παιδίον ε”γραφε τό μάθημά του. Τότε 
διά φωνής συγκεκινημένης, ήν έν τούτοις προσε- 
πάθουν νά κα τα στήσω  ήσυχον :

—  Έ χ ω  μίαν δυσάρεστον εϊδησιν νά σοι άναγ- 
γείλω , είπα εις τόν σύζυγόν μου.

—  ΙΙοίαν ;
—  Α γα π ά ς όπως και έγώ τόν μικρόν ύπηρέ- 

την μας, τόν Γιάννην ;

—  Βέβαια· τόν έ'χομεν άπό μικρό πα ιδί είς 
τό  σπίτι μας. Είνε παιδί τίμιων γονέων καί π ι
στών ανθρώπων μας. Τόν άγαπώ  πολύ. Τ ί συμ
βαίνει ;

—  Οί έπαινοί σου καθιστούν δύσκολον τήν 
άπάντησίν μ.ου.

—  Λ έγε.
—  Νομίζω ότι ό Γιάννης δέν είνε τίμιος.
—  Ό  Γιάννης δέν είνε τίμιος ! άδύνατον.
—  Ά λ λ ’ άν σού έλεγα  ότι είμ,αι σχεδόν βέ

βαια ότι έκλεψ ε;
—  Έ κλεψ ε ! άνέκραξεν ό σύζυγός μ.ου· ό Γιάν

νης ! Π ό τ ε ; άπό ποιον; Τ ί ; Ποιας άποδείξεις 
έχεις ;

—  Ά πόδειξιν αναμφισβήτητου· έκλεψε·; ίδικά 
μας χ ρ ή μ α τα !

—  Ίδ ικ ά  μας χρήμα τα! καί τοϋε’κάμαμεν τόσα 
καλά· τόν άνεθρέψαμ.εν σάν παιδί μας. Είνε τό 
ίδιον ώς νά ε”κλεπτεν ό ίδιος ό υιός μ.ας. Πώς τό 
ένόησες;

« "Εμεινα στιγμήν τινά χωρίς ν’ απαντήσω 
παρακολουθούσα διά τού βλέμματος τόν υιόν μου.

« Ε ίχε γείνει ολίγον ωχρός είς τήν  άρχήν τής 
συνδιαλέξεως, μολονότι δ ’ έκυπτεν είσέτι έπί 
τού τετραδίου του, ή γραφίς του είχε σ τα μ α τή 
σει· ήκροάτο.

« Έξηκολούθησα λοιπόν ; Πρό δύο ημερών έ- 
λησμόνησα τό χρήματοφυλάκιόν μου, έδώ, έπάνω 
είς αύτό τό τραπέζι.

(  Ο υιός μου ήρχισε νά ύποτρέμη).
« Ε ίχ α  μετρήσει άκριβώς πόσα είχα  είς τό 

χρημ.ατοφυλάκιόν μ.ου.
(  Έ κα στος λόγος μ.ου έκαμνε τόν υιόν μ.ου νά 

τρέμη περισσότερον.)
« Κ ατέβην είς τόν κήπον, άφήσασα τόν Γιάν

νην είς τό π λά γι, νά καθαρίζη τήν βιβλιοθήκην. 
Μόνον αύτός ήτο είς τά  δύο δω μ ά τια . Έ π ε ιτ α  
άπό ολίγων λεπτώ ν περίπατον έπέστρεψα έξα
φνα καί ήκουσα βήμα τα  βιαστικά. Έμ.βχίνω 
είς τήν βιβλιοθήκην, ό Γιάννης δέν ήτο έκεί. 
Τρέχω είς τό χρημ.ατοφυλάκιόν μου, ε"λειπαν 
δύο άργυρα νομίσματα.

( Ό  υιός μου είχε γείνει κά τω χρο ς).
« Ή  κλοπή είνε φανερά. Τώρα τί πρέπει νά 

κάμωμ.εν. ;
Ό  σύζυγός μου έσιώ πκ. Έφαίνετο βαθέως 

συγκεκινημ.ένος. II συνήθως ήρεμος φυσιογνωμία 
του έδείκνυε μεγάλη·; ταραχήν. Απήντησε τ έ 
λος μ.έ φωνήν τρέμουσαν :

—  "Εν πράγμα μάς μένει νά κά μ ω μ εν ,. .  νά 
τον στείλωμ.εν είς τούς γονείς του. Οί καϋμένοι ! 
πώς θά τούς φανή ! Είνε τόσο τίμιοι άνθρωποι ! 
Τ ί θά γείνη ό πατήρ του ; Φαντάζομαι πώ ς θά 
μ.ού έφαίνετο έάν έμάνθανα οτι ό υιός μου. . .

Έ δ ώ  έσταμάτησε· ή  συγκίνησις δέν τόν ά - 
φινε νά όμιλήση.

« Παρετήρουν τόν υιόν μ.ου· τά  χ είλ η  του 
έ'τρεμον.

« Τ ί θά είπής είς τούς γονείς του ; ήρώτησα 
τόν σύζυγόν μου.
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—  "Ο λα.
—  Θ ά διώξης τόν Γιάννην;
—  Μ’ έρωτας άν θά τόν διώξω ! έφώναξε. 

Δέν θέλω  ούτε νά τόν ίδώ πλέον. Οϊ κλέπτα ι 
μ.ού εμπνέουν «ρρικτήν απέχθειαν.

Έ τρόμα ξα  έκ τού μεγάλου φόβου ον εξέφραζε·; 
ή  φυσιογνωμία τού υιού μ.ου ΤΙμ.εϊς αί μ,ητέρες 
δέν δυνάμεθα νά μείνωμ,εν έπί πολύ άκαμπτοι, 
έπανέλαβα δέ ήρέμα.

—  Ησύχασε, φίλε μου I Συλλογίσου οτι ο 
Γιάννης είνε μόνον δεκατριών έτών. Είνε δυνα
τόν άκόμ.η νά διορθωθή. Μερικά παιδιά δέν 
έ'χουν συνείδησιν τών σφαλμάτων τά  όποια 
κάμνουν.

(Ώ μίλουν περί τού υιού μ.ου, όπως τόν συνδι
αλλά ξω  ολίγον μέ έμέ αυτήν).

« Δέν είνε προτιμότερο·; έξηκολούθησα νά άπο- 
ταθώμεν είς τήν συνείδησιν αυτού διά νά τόν 
κάμ.ωμεν νά έννοήση μόνος του τό σφάλμ.α του;

—  Μόνον αύστηροτάτη τιμωρία είμ.πορεϊ νά 
τόν διωρθώση. Ή  πράξίς του είνε αδικαιολόγη
τος. Σού ύπόσχομ.αι νά περιορίσω τήν οργήν τού 
πατρός του. Τόν γνωρίζω· θά είνε τρομερός άμα 
μ.άθη τό σφάλμα τού υιού του. Ά λ λ ’ άν μ.ού 
ζη τή σ η  τήν συμβουλήν μου θά τώ  την δώσω 
χωρίς δισταγμόν.

—  Κ α ί τ ί θά τόν συμβουλεύσης ;
—  Νά κλείση τόν υιόν του τρεϊς μήνας είς εν 

σωφρονιστή ριον.

—  Ε ίς τήν φυλακήν ! ανέκραξα μ,ετά φόβου, 
διότι ούδ’ έφαντάσθην καν μέχρι τή ς  στιγμής 
έκείνης ότι τό πράγμα ήθελε προχωρήσει μέχρι 
τού σημείου τούτου.

( Ό  υιός μου ήτο πελιδνότατος έκ τρόμου).
—  Ε ίς τήν φυλακήν ! έξηκολούθησα, είς τοι- 

αύτην ηλικίαν ! Θ ά τό πιάση απελπισία I
—  Τόσο τά καλλίτερον. "Οσο αυστηρόν καί 

άν είνε τό μά θη μ α , τού α ξίζει. Π ώς ! βλέπομεν 
κάθε ημέραν μικρά δυστυχή πα ιδία , τά  όποια 
φυλακίζονται διά μικροκλοπάς, τά ς όποιας έκρα
ξαν άπό πείναν, αμάθειαν, έγκατάλειψιν καί δέν 
θά τιμωρήσωμεν μέ αύτήν την ποινήν παιδία τά 
όποια κλέπτου·; μόνον άπό κακίαν ψ υ χ ή ς !...

Ά νετριχίασα άκούσασα τήν λέξιν ταύτην.
« Ν α ι άπό κακίαν, διότι ή άνεσις είς την 

όποιαν ζούν τά  προφυλάττει απο τον πειρασμ.ον. 
Μόνον μέ αύτό τό μέσον βλέπω  6τι είνε δυνατόν 
νά σωθή ό Γιάννης. "Ισως δέν είνε αδιόρθωτος, 
ά λλ ' αυστηρά τιμ.ωρία μ,όνΟν είμπορεΐ νά τον 
διορθώση. Πρέπει πριν τόν άποδυίσωμ.εν είς την 
κοινωνίαν νά μάθη διά τής λύπ ης, διά τής τ α - 
πεινώσεως πόσον μεγάλη αρετή εινε ή τιμιότης, 
ότι είνε ή βάσις τής κοινωνίας, διότι χωρίς αύ
τήν ό κόσμος θά γέμιση άπό ψεύδος καί ατιμίαν, 
αρπαγήν καί μίσος. Θ ά γράψω είς τόν πατέρα 
τού Γιάννη.

« Ό  σύζυγός μου τότε ήγέρθη καί διηυθύνθη 
είς τό σπουδαστήριόν του· ά λ λ ’ ό υιός μ.ου, ώς 
ύπ1 έλατηρίου κινηθείς, άνηγέρθη συγχρόνως 
καί όρμήσας πρός τόν πατέρα του έρρίφθη είς 
τούς πόδας του. Έφαίνετο ώς νά ήθελε νά π α- 
τηθή ύπ' αυτών καί έκραύγαζε φοβερώς κλαίω·; 
καί άλολύζων : Δέν θέλω ! Μ ή πας ! Μή γρά- 
ψης ! Δέν πταίει διόλου ό Γ ιά ν ν η ς! Ε γ ώ ! 
Έ γ ώ  πτα ίω  !

—  Σ ύ ! άνέκραξεν ό σύζυγός μου άνασηκώ- 
σας αυτόν βιαίως.

—  Ν α ι! έ γ ώ ! είπε τό παιδίον, τού όποιου ό 
φόβος έξηλείφθη ένιύπιον τού κινδύνου ον διέτρε- 
χεν ό φίλος του. Ν αι ! έγ ώ ! έγώ έπήρα τά  λ ε 
πτά  τή ς μ-ητέρας. ’Εμένα νά στείλης ς τήν 
φυλακή! Θ έλω νά μέ σ τείλ η ς ! "Ε χεις δίκαιον. 
Τιμώρησε με ! τιμώρησέ μ.ε ! »

Κ αί ή φωνή του έπνίγετο είς τά  δάκρυά του.
Ό  σύζυγός μου είχε καταπέσει έπί τίνος άνα- 

κλίντρου καταβληθείς ύπό τής αιφνίδιας λύπης. 
Έ γ ώ  έπωφελήθην τήν στιγμήν, καί λαβούσα τό 
παιδίον είς τούς βραχίονάς μου το μετεκόμισα 
είς τό παρακείμενον δωμάτιον είπούσα είς αύτό: 
Μείνε έδ ώ ! Έ π ε ιτ α  έπέστρεψα πρός τόν σύζυ
γόν μ.ου.

—  Σού είπε τήν άλήθειαν! αύτός εινε ό ένο
χος ! Τά είξευρον! "ΙΙμ.ην τή ς  ιδέας, όπως καί 
σύ, ότι τω  έχεειάζετο έν τρομερόν μάθημ.α. 
Έ κ α μ α  τήν δοκιμήν. "Οσον σκληρά καί άν ύ- 
πήρξε δέν μετανοώ. Η ομολογία του, καί πρό 
πάντων ό τρόπος μέ τόν όποιον τήν έκαμε, εξα
λείφει ολίγον τό σφάλμα του πρό τών οφθαλμών 
μου. Έφάνη τό βάθος τή ς  ψυχής του καί ή 
ψυχή αυτή δέν είνε αισχρά. Μή λυπήσαι, φίλε 
μ.ου· συνετρίψαμεν τήν κεφαλήν τού οφεως. Ο 
υιός σου θά γείνη άξιος σού.

« Ό  σύζυγός μου δέν είχε τήν δύναμιν νά μού 
άπαντήση. ’Εν τούτοις άνηγέρθη, μέ ήκολούθη- 
σε καί είσήλθομεν είς τό δωμάτιον όπου είχα 
κρύψει τό παιδίον. Ά λ λ α  δέν ήτο πλέον έκεί. 
Έ κ π λ η κ τ ο ς , σχεδόν ανήσυχος, όρμώ είς το 
παράθυρον.. .κα ί τ ί β λ έπ ω ; Τόν υιόν μου τρέ- 

ι χοντα πρός τόν Γιάννην, έναγκαλιζόμ.ενον αύτον 
καί δίδοντα αύτώ τό μικρόν ώρολόγιόν του, όπερ 
είχεν άγοράσει διά τών χρημάτων τά  όποια 
είχε λάβει ώς δώρο·; τή ς  πρώτης τού έτους. Ο 
Γιάννης άνθίστατο, δέν ήθελε νά δεχθή τό δώρον.

—  Πάρε το, Γιάννη, πάρε το, τώ  έ'λεγεν ό υιός 
μου, σέ παρακαλώ πολύ ! . . .

α  Ή  σκέψις του, ήν έμάντευσα μέ συνεκίνησε 
βαθέως. Ή  άνάγκη κύτη τής έπανορθώσεως τής 
αδικίας, ήν δεν έπροξένησε ά λλά  μικρού δεϊν 
έπροξένησεν είς τόν φίλ.ον του, ή ιδέα  αϋτη νά 
τον άποζημιώση διά τήν άδικον ύπόνοιαν ή ό
ποια τόν έπεβάρυνεν εξ αίτιας αύτού, μοί έφάνη 

| πηγάζουσα έκ γενναίας ψυχής, ήτις ήτο άδύνα-
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τον να μή είνε κα τά  βάθος έντιμος. Στραφεϊσα 
τότε πρός τον σύζυγόν μου : Έ π ήρες ολίγον θάρ
ρος; τώ  είπον.

—  'Γόοον σκληρά πληγή δέν θεραπεύεται εύ- 
κόλως, μοί άπεκρίθη. Συνεκινήθην, άλλα δέν 
ε’παρηγορήθην.

Την στιγμήν εκείνην είσήλθον ό Γιάννης καί ό 
υιός μου.

 ’Αφέντη, είπεν ό Γιάννης, αύτό τό όωλόγι
θέλει καί καλά νά μοϋ το ίω σ η  ό Αριστείδης· 
ρ.ά έγώ  δέν τό  θέλω· δέν πρέπει νά μοϋ τό 
δώση.

Ό  σύζυγός μου έμεινεν έπί στιγμήν ώς αναπο
λόγητος· δάκρυα ε'ρρεον άπό τών οφθαλμών του

—  ΙΙολύ καλά κάμνεις, Γιάννη, είπεν εις τον 
μικρόν υπηρέτην· τό νά μ ή  λαμβάνη κανείς τό 
πράγμα πού δέν τώ  ανήκει είνε τιμιότης· τό ν’ 
άρνήται ο,τι νομίζει πώς δέν πρέπει νά το δεχθή 
καί όταν τού τό  δίδουν, είνε ακόμη καλλίτερον, 
είνε ευγένεια. Με τήν διαγωγήν σου δίδεις εις τόν 
υιόν μου διπλοϋν μάθημα, άπό τό όποιον θά ώ - 
φεληθή, ελπίζω . ΙΙάρε τό ώρολόγιον αύτό, ,σοϋ 
δίδω τήν άδειαν. Πήγαινε τώρα, παιδί μου.

Ό  Γιάννης έξήλθε ευτυχής καί συγκεκινημέ- 
νος. Ό  σύζυγός μ.ου έχώρησε τότε κ α τ ’ εύθεϊαν 
πρός τόν υιόν του καί τω  είπε :

—  Σου υπόσχομαι νά λησμονήσω τ ί  συνέβη, 
ά λλ’ ύπό ένα ορον: νά τό ένθυμ.ήσαι σύ πάντοτε!

| Κ η ΐ ρ · 1  Ι .< · κ ο ι ι ν ό )

Κ·

  ------

ΞΑΥΕΡΙΟΣ ΑΑΝΔΕΡΕΡ

Σ η μ ε ι ώ σ ε ι ς .

Ό  τήν παρελθοϋσαν εβδομάδα άποβιώσας 
γηραιός Βαυαρός κα θηγητής τής χημείας Ξ α υ έ- 
ριος Λάνδερερ δέν πρόκειται νά κοιθή ένταϋθα 
ύπό ε'ποψιν έπιστήμονος. Κ αί ή 'Ε σ τ ία  έν τω  
δελτίω  αυτής καί ό καθηγητής κ  Χρηστομάνος 
άρκούντως περιέγοκψαν αυτόν ώς τοιοϋτον. ’Εν
ταύθα μ.όνον ά τελώ ς θά σκιχγραφηθή έν σημει- 
ώσεσιν, αί’τινες συνδέονται μέ τόσα γεγονότα !

*·

Ή τ ο  τό σοιτήριον έτος 1 8 6 1 , ό δέ Ό θω ν έ- 
βασίλευεν άκόμη έν Έ λ λ ά δ ι. Ό  γράφων τά ς 
γραμ,μάς ταύτας ήτο παιδίον έτι, καί μεταξύ 
τών όμηλϊκοιν ή φήμη τού Λάνδερερ ήτο μ.εγάλη. 
Κ α θ ’ έκάστην Κυριακήν έν τω  Πολ.υτβχνείω 
διευθυνΟμένω ύπό τού κ . Λυσάνδρου Κ αυταντζό- 
γλ.ου κο ί κειμένω τότε κα τά  τήν όδόν ΙΙειραιώς 
έν τή  οικία Σ π ηλιω τά κη , άκριβώς όπου νϋν είναι 
έγκατεστημένη ή γ ’ δημοτική Σ χολή τών κορα-

σίων, έγένετο διδασκαλία πρακτικών μαθημάτων 
τήν πρωίαν χάριν τών πολλών. Ο Γρηγόριος 
Παπαδόπουλος έδίδασκεν ιστορίαν, ό ’Ιωσήφ Μίν- 
δλερ στενογραφίαν, ό Λάνδερερ έδίδασκε Φυσικήν 
άμα καί Χημείαν.

Ά λλ.’ ή αίθουσα τών παραδόσεων ήτο ένωρίς 
μ εσ τή  πλήθους πολλοϋ καί ήμεϊς οί μικρότεροι 

! μ ετά  δυσκολίας ήδυνάμεθα νά βλέπωμεν. Ο 
. Λάνδερερ προύνόησε περί τούτου καί διά τού 
| συνήθους αυτού καλοκαγάθου ύφους παρεκίνησε 
ι τούς άκροατάς νά άφήσωσι κενάς τά ς  δύο πρώ - 
; τα ς σειράς θρανίων διά τά  καϋμένα τ α  π α η  τ ιΰ .

Ούτως έγνωρίσθημεν καί άφοϋ έγινώσκομεν ότι 
I ή θέσις μάς περιμένει έν τή  αιθούση, έπεσκε- 

πτόμεθα τόν Λάνδερερ έν τ ώ  χημεϊω  κειμένω έν 
I ένί τών ισογείων δωματίων τής αυλής.

Συνέπεσε τότε νά άπέλθη ό παρασκευαστής 
τού καθηγητοϋ καί ό γράφων τά ς γραμ.μάς ταύ- 
τχ ς  έδέχθη τήν προσενεχθείσαν αύτω  θέσιν πα- 
ρασκευαστοϋ, καί έ’κτοτε χρονολογείται φιλία 
καί σεβασμός όν, φεύ, ό θάνατος μόνον ε“μελλε 
νά διακόψη.

*·

Άργότερον τω  1 8 6 2  ένθυμοϋμαι τόν Λ άνδε
ρερ έν τώ  I Ιανεπιστημίω . ’Εδίδασκε τήν πρω
ίαν άπό ώρας 8 - 9  καί τό μάθημα αυτού ήτο τό 
έντευκτήριον τή ς  νεολαίας τών γυμνασίων, ήτις 
κατελίμπανεν δ ,τ ι  μάθημα συνέπιπτε τήν  ώραν 
εκείνην, ΐνα προσέρχηται εις τό μάθημά του. 
ΙΙαρέδιδεν εις τό άμφιθέατρον τό νύν λεγόμενον 
τής φυσικής καί συνέβαινεν έν τούτω τό εναντίον 
άφ’ δ,τι εις τό Πολυτεχνεϊον, διότι εδώ συνηρ- 
χόμεθα εις τ ά  άνω θρανία καί δειλοί καί συνε
σταλμένο*. πρό τών Ά καδηααϊκώ ν πολιτών ημείς 
έτι τού Γυμνασίου τρόφιμοι ήκροώμεθα.

Ή  διδασκαλία τού Λάνδερερ ήτο ά πλή καί 
εύληπτος, μ ετείχ ε  δέ πω ς διαλόγου οικογενεια
κού μάλλον ή παραδόσεως άπό έδρας. Ή  ξενί- 
ζουσα αυτού προφορά καί τό άπαραίτητον 
. Ι α ι π ό ν ,  οπερ δέν έδίσταζε νά παρενθέτει καί 
μεταξύ τ ή ς  λέξεως, μ ά ς ε'θελγον καί έγοήτευον. 

Ητο δέ ζωηρότατος καί εύθυμος, διότι δέν εί- 
χεν έτι προσβληθή ύπό τής άσθενείας, ύφ’ ής ένό- 
μιζεν οτι έπασχεν.

Τό χημεΐον τού Πανεπιστημίου έγκα τεστη - 
μένον τότε έν τοίς ύπογείοις ένθα νύν φυλ.άττον- 
ται τά  διπλά καί πολλαπλά τή ς Εθνικής Β ι
βλιοθήκης βιβλία, ήτο άληθής διαμονή ά λ χ η - 
μιστοϋ. Τ ά  πολυποίκιλα φιαλίδια, άτινα έσύ- 
ναζεν άπανταχόθεν ό Λάνδερερ, τά  ύέλινα κέ ·

: ρατα άνόμοια πάντα τό σ χ ή μ α , ε 'τιδέ παντοΐαι 
συλλογαί παραδόξων πραγμάτων, άς κατήρτιζεν 
έκάστοτε, ανθρώπινος σκελετός όρθιος έν τινι γω 
νία, κρανίον έπί τή ς  τραπεζης έφ’ οΰ ήσαν εγγε
γραμμένα λατινικά (>ητά, εικόνες περίεργοι καί
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παράδοξο*, καί έπί πάσι τούτοις φώς ολίγον τ ή ς  I 
ημέρας, έν δ’ ήμέραις χειμεριναΐς εν κηρίον δ ια - | 
χέον πένθιμον λ.άμψιν.

Ιδιαιτέρα ν παρήγον αϊσθησιν τά  νυκτερινά 
λεγάμενα μα θήματα  τού Λάνδερερ. Αύο έγίνοντο 
τοιαϋτα κ α τ’ ε'τος, εν κα τά  τά ς διακοπάς τών 
Χριστουγέννων καί εν κα τά  τά ς διακοπάς τού 
Π άσχα, εις αύτά δέ συνήγετο ή  πόλις δύναμαι 
είπεΐν πάσα. Οί διάδρομο*, τού Πανεπιστημίου, 
ή πρός τήν ’Α καδημίαν αύλή, ή οδός έξω 
ησαν πλήρεις κόσμου. Ή μ εϊς  οί ευνοούμενοι ειχο- 
μεν ένωρίς τήν είσοδον έξ ά λλης θύρας καί πολύ 
πρό τή ς  έυρας τού μαθήματος ή  αίθουσα έπλη- 
ρούτο καί οί έξωθεν όντες άνέμενον μεθ’ ύπομο- 
νής τ ά  έν τ ή  αύλή πειράματα.

Σκοπός τών νυκτερινών αύτών μαθημάτων 
ητο ή έκτέλεσις τών πειραμάτων έκείνων όσα 
δέν ήδύναντο νά γείνωσιν έν τώ  φωτί τής ή μ έ -  [ 
ρας, ώς τά  τής καύσεως έν τώ  όξυγόνω, τά  τή ς | 
ένώσεως τού χρυσού καί τού άντιμονίου μ.ετά τού 
χλωρίου καί ούτω καθεξής. ’Λ λλά πλήν τούτων 
τών έπιστημονικών πειραμάτων προσέθετεν ό 
Λάνδε ρεο χάριν τών πολλών καί ά λλα  θεα
μ α τικότερα .

Ούτως έν τή  αύλή έκαίοντο βεγγαλικό! καί 
ρωμαϊκοί πυρσοί, ώ ς τούς άπεκάλει, πύραυλοι 
άνεπετώντο εις τον άέρα καί ποτε έν αυτή τή 
αιθούση έγενετο τό  πείραμα τού ύγροϋ πυρός.

Ό  μακαρίτης Λάνδερερ είχεν έφεύρει ένωσιν 
τινά. περί ή ς  διετείνετο οτι ε'καιεν καί ύπό τό 
πϋρ καί έβάπτισεν αύτήν τό υγρόν πϋρ τών Β υ 
ζαντινών. Ή  συγκίνησις ήτο μ εγά λ η  καί ώς είκός 
πολλοί έσπευσαν νά ίδωσιν έν τώ  νυκτερινώ μ α - 
θήμ.ατι τήν νίαν έφεύρεσιν. Παρήν δέ καί ό τότε 
επίσκοπος 'Ύ δρας Νεόφυτος, συνοδικός τυγχά - 
νων έν Ά θήνα ις. Σβύνονται τά  έν τ ή  αιθούση 
φώτα, λαμβάνει ό Λάνδερερ τόν πυρσόν τού ύγροϋ 
πυρος άνά χείρας, καί νέος Καλλίνικος, τον έμ - 
βαπτίζει εις τό ύδωρ, άναφωνών. «Τ ετέλ εσ τα ι. 
Οί Τούρκοι κατεστράφησαν. πανιερώτατε».

Καί τούτο μέν δέν έγένετο, άλ,λ’ έξ αβλεψίας 
τού παρασκευαστοϋ άνεφλέχθη διά μιας όλη ή 
σκευασία, ό αγαθός έπίσκοπος παρ’ ολίγον κα τε- 
καίετο καί τά  ίχνη τού έπιγενομένου λάθους ά
κόμη καί νϋν έπιφαίνονται έν τή  όροφή τού αμ
φιθεάτρου τή ς φυσικής έν τώ  Πανεπιστήμιο».

»»

Έ π ήλθεν  ή έξωσις τού Ό θω νος. Ό  Λάνδερερ 
πολύ κατεβλήθη έκ τούτου. ’Λ λλά  πιστός τού 
καθήκοντος τηρητής, πχρέμεινε μέν ένταϋθα άλ.- 
λά τετρωμένος τήν καρδίχν. Έ ν  τή  πολυκυμάν- 
τ ω  δέ τότε προσωρινή κα τα στά σει κατώ κει έν 
τώ  Βασιλικώ  φαρμακείο», ού ήτο διευθυντής όπως 
έπιβλέπη διαρκώς καί φ υ λ ά ττη . Τό βασιλικόν

φαρμακεϊον ήτο όπου νϋν τό ύπουργείον τών Σ τρα
τιωτικών καί κα τά  τούς δεινούς τού ’Ιουνίου τού 
1 8 6 3  έμφυλίους σπαραγμούς προσεβλήθη ύπό 
τών άλληλομχχομένων. ’Εκείνος έκλεισε τάς θύ
ρας καί συναγαγών τό υπηρετικόν προσωπικόν 
ήτοιμάσθη πρός άμυναν. Ούδέν όμως έγένετο.

"Ο τε άργότερον έν τιϊ» φαρμακείο» τόν ήρώτων 
πώς θά άπέκρουε τήν προσβολήν μή έχων οπλ.α, 
μηδέ πυρίτιδα, ρ.οί έπέδειξεν άνω τής λ.ιτής κλ.ί- 
νης του δύο πυρσούς. Ή σαν οί πυρσοί τού ύγροϋ 
πυρός καί δ Γ  αύτού διετείνετο ότε θά κα τετρό- 
πο»νε τούς επιδρομείς.

*·

Ποσάκις ε’κτο τε. νέας τα ξεω ς πραγμάτων έγ- 
καθιδρυθείσης, μοί έπανελ.άμβανεν ότε προσεβάλ- 
λετο ύπό τών πόνων τής άσθενείας, ύφ’ ής ένόμι- 
ζέν οτι π ά σχ ει: « "A I «ού έκεϊνοι οί καιροί! άφ’ 
ότου ε'φυγεν ό Ό θοιν ήσθένησα καί π ά σχω ».

• *

Δέν γνωρίζω άν έπασχεν ή όχι. Π άντες οί 
περί αύτόν ένόμιζον ότι όχι· βέβαιον όμως είναι 
οτι διηγείτο πάντοτε τήν άοχήν τή ς άσθενείας 

, του προελθούσαν έξ εισπνοής άτμών ύδροκυανικοϋ 
όξέος, ότε διδάσκων τήν δηλητηριώ δη αύτού 
ένέργειαν έπεδείκνυεν αύτήν έπ ί μικρού’ κυνός, όν 
έπειράθη νά σοίση άπό τού θανάτου.

Παρήλ,θον ε'κτοτε είκοσιν έτη  καί ό Λάνδερερ 
απίθανε·/ έκ θανάτου άκαριαίου καί ήσυχου, όλως 
έναντίου πρός τήν άνήσυχον αύτού ζωήν.

ΠΟΣΟΝ Σ Τ Ο ΙΧ ΙΖ Ε Ι  ΕΝ ΦΙ ΛΗΜΑ.

Πόσον παράδοξοι καί Ιδιότροποι ίδέαι έπέρχον- 
τα ι ενίοτε ένεκα τή ς άργίας εις τούς διατρίβοντας 
εις τά  λουτρά τή ς  Εύρώπης, δεικνύει τό έξής συμ
βάν έσχάτοις έν Κ αρλσβάδη, Έ ν  τινι τραπέζη 
οικείων καί φίλων ό κόμης Σ . έκάθητο άπένα.ντι 
τή ς βκρωνίδος φόν Β ,  τή ς θελκτικωτέρας ίσως 
ξανθής οσαι έπάτησάν ποτε εις τά  λ.ουτρά τής 
Κ αρλσβχδης. Ό  διάλογος, ώς είκός, ήτο φαι
δρός καί ήρεμος, καί ό λόγος έφέρετο έπί διαφό
ρων πραγμάτων, φυσικός καί πλήρης εύφυολογιών. 
Αίφνης ό λόγος ήλθε καί εις τό έν Βιέννη κα τά  
τόν παρελθόντα χειμώνα διοργανωθέν παζάριον 
πρός φιλανθρωπικούς σκοπούς, καθ’ ο κυρία τις 
έπώλησε τό πε.ριστήθιον τρίχαπτόν τη ς κατά 
έκατοστά  τού μέτρου, καί έπομένως ό λόγος 
κατόπιν έστράφη περί τήν έρώτησιν, πόσον στοι
χίζει έν φίλημα· «— Ε κ α τό ν  λουδοβίκεια, άπήν- 
τησεν ό κύριος φόν Λ . διορθών τόν μύστακά του. 
« — Ά  μ π ά ! εκατόν λουδοβίκεια ! . . Έ γ ώ  δίδω
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κατά. ττ,ν περίστασιν καί πεντακόσια, είπε δ ! 
βαρώνος Β . « —  'Ε γ ώ , άπήντησεν ένθους ζω 
γράφο; τις παρακαθήμενος, ί ι '  εν φίλημα εκεί
νης την όποιαν λατρεύω £ί5ω  τήν βασιλείαν των 
ουρανών. « — Τ ί γνώμην έχετε σείς, κυρία μου, | 
ήρώτησεν έτερος τήν βαρωνίδα φόν Β . . .  Ή  ω 
ραία ξανθή έσεισε μ.ικρόν την κεφαλήν καί άπήν- 
τησε πονήρως: « — Δέν μου φαίνονται πολλά ε 
κατόν λουδοβίκεια δ : έν φίλημα. « — Τότε λοι
πόν, αναφωνεί δ κόμης Σ . τα χέω ς ¿γερθείς, μοι 
δίδετε έν φίλημα αντί χιλίων λουδοβίκειων ; « —  
Ευχαρίστως, άπήντησεν ή  βαρωνίς, αν πρόκηται 
τά  χρήματα νά δοθώσιν πρός φιλανθρωπικόν 
σκοπόν εΐτα  δέ σκεφθεϊσα επί μικρόν χρόνον εν- 
κλινε τήν χαρϊεσσαν αύτής κεφαλήν ρεειδιώσα 
πρός τόν κόρεητα, ρεετά επιφθόνου δέ βλέμματος 
καί π α λιώ ν  καρδίας είδον οϊ λοιποί κύριοι τόν 
ευτυχή βαρώνον άσπαζόρεενον τά  εΰγενή καί χ α - 
ριτόβρυτα χείλη .

II τιρεή τού φιλήρεατος ρεετά τινας ώρας ρεε- 
τεβιβάσθη εις τό νοσοκομείου των λουτρών διά 
πτωχούς ασθενείς έχοντας ανάγκην περιθάλψεως.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

Άρθρον τι τής μεταξύ Κίνας καί Γαλλίας συν
θήκης, ήτις ύπεβλήθη εις τήν κύρωσιν των Γαλλι
κών Βουλών, αναφέρει ότι εν η περιπτώσει ή Κίνα 
άπσφασίση τήν κατασκευήν σιδηροδρόμων δέον νά 
άποταΟή εις τήν γαλλικήν βιομηχανίαν κτλ. Μρό 
πέντε ή έξ έτών εΰδείς πολιτικός τής αυλής τοΰ ΙΙε- 
κίνου ήθελε τολμήσει νά εΐσαγάγη έν έπισήμω εγ 
γράφω τον λόγον μόνον σ ι δ η ρ ό δ ρ ο μ ο ς ,  ή νά 
όμιλήση περί αύτοΰ ώς περί νεωτερισμού δυνατού 
έν Κίνα, ακόμη 3' όλιγώτερον ώς περί πιθανού έγ- 
-χειρήματος. Ή  συντηρικότης και α! βαθύτεραι προ
λήψεις αί εν ταις καρδίαις των Κινέζων εδρεύουσαι 
ήθελον έξεγερθή εναντίον τοΰ σχεδίου αύτοΰ, τό ό
ποιον ήθελε Οεωρηθή βίδηλσν καί ιερόσυλο·/, άφοϋ 
δεν ήδΰνατο νά έπιτευχθή ή διά τής άπαλλοτριώσεως 
άγρών πρό άμνημονεϋτων χρόνων άνηκόντων εις τάς 
αύτάς οικογένειας, διά τής παραδιάσεω; των τάφων 
ϊνθα αναπαύονται ο! πρόγονοι, διά τή ; διατρήσεως 
τών βουνών ένθα καταφεύγουσι τά προστατευτικά 
πνεύματα τών διαφόρων εποχών. Πρό δέκα μόλις 
έτών άγγλική τις Ιιαιρία έγκαθιδρύσασα έξαπίνης 
μικρόν σιδηρόδρομον μεταξύ Σαγκάης καί Βουοούγκ 
ϋπεχρεώθη νά τόν έγκαταλίπη υπό τής σινικής Κυ- 
δερνήσεως, ήτις κατέστρεψε, τήν γραμμήν καί μετέ
φερε τό υλικόν εις Φορμόζαν. Έ ν  συνόλω, ή άπό- 
κτησις σινικών σιδηροδρόμων έλογίζετο μέχρι τοΰδε 
δυνατή εις τάς ελληνικά; καλένδας Ά λ λ * Ιδού 
ότι τό μικρόν άρθρον τής συνθήκης, τό ανωτέρω 
μνημονευθέν, ύποδηλοΤ ότι ό Κινέζος πρωθυπουργός 
Λι-Χον-τσάν, εις όν οφείλεται ή σύνταξις τής συν
θήκης, έχει σκοπόν νά συνδέση τό όνομά του πρός 
τό μέγα σχέδιον τής κατασκευής σιδηροδρόμων έν
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τώ ούρανίω Κράτει, καί αναμένει μόνον πρός τούτο 
τήν ενηλικιότητα τού νέου αύτοκράτορος.

Αί εφημερίδες άναφέρουσιν ότι έν ΙΙεκί/ω πρόκα- 
λ εΐ άπό τίνος μεγάλην αίσθησιν τεράστιον παιδίον, 
ουτινος ή χειρ είνε άληθίς κάτοπτρον αντανακλώ/ 
τά αντικείμενα άπό ύπερμεγέθων άποστάσεων. Τό 
παιδίον είνε δωδεκαετές καί κατάγεται έξ ορεινών 
μερών, μετενεχθέν δέ εις ΙΙεκϊνον, παρουσιάσθη πρός 
τόν πρίγγιπα Χούν, τόν πατέρα τού αύτοκράτορος. 
Καθημερινώς έν τώ παλατίω ύποδάλλεται εις δοκι
μασίαν τό εκπληκτικόν αύτοΰ χάρισμα. Ημέραν τινά 
ήρώτων τό παιδίον τί συνέδαινεν έν Άννάμ. Τό παι
δίον έρωτα τήν χεΐρά του καί άποκρίνεται : «Βλέποι 
ότι συγκρούονται, καί ou νικα ό αύτοκρατορικός δρά
κων— ή τρίχρους σημαία Ιπεσε κατά γής » . Μετά 
τρεΤς ημέρας τηλεγράφημα άνήγγειλεν ότι οί Κινέζοι 
είχον καταγάγει μεγάλην νίκην έν Τογκίνω. Τό 
παιδίον, λεγουσιν, ούδέποτε άπαταται, όταν τώ  ύπο- 
δάλλωσιν ερωτήσεις περί τοΰ σχήματος καί τοΰ χρ ώ - 
ματος κεκρυμμένου άντ'.κειμένου, άλλ’ ενίοτε αδυνα
τεί νά είπη οποίον είνε τό αντικείμενου. Ό  πρίγκιψ 
Χούν μεριμνά λίαν περί τοΰ παιδιού, καί, καθ' ό πρα
κτικός άνθρωπος, κατέχω·/ εκτάσεις έν αίς λέγεται ότι 
περιέχονται γαιάνθρακες, προτίθεται νά μεταχειριοθή 
τό παιδίον εις τήν άνακάλυψιν μεταλλείων. Κατά 
τήν πρώτην μετ’ αύτοΰ αυνέντευξιν, Οέλων νά βείαίω- 
Οή περί τής ιδιότητά, του ήρώτησεν αύτό εις τί ή- 
σχολεΤτο κατ’ εκείνην τήν στιγμήν ή οικογένεια μαν
δαρίνου τινός, ουτινος ή κατοικία άπεΤχε μίαν λεύγαν 
άπό τών ανακτόρων. Ό  μικρός, ϊδών τήν χεΐρά του, 
άπεκρίθη άδιστάκτως’ «Τρώγει μακαρόνι α». Θερά
πων άποσταλείς πρός βεδαίωσιν τοΰ ρηθεντος υπό τού 
παιδός, επανήλθε·/ άναγγέλλων ότι όντως ή οικογέ
νεια κατεγίνετο εις βρώσιν μακαρονίων.

Κλέπτης εισέρχεται εις δωμάτιον υπηρέτου, ευρι
σκομένου άκίμη εις τήν κλίνην.

—  ’Εάν κουνηθής είσαι πεθαμένος, τώ λέγει. ^
—  Διόλου' έά·/ κουνηθώ, άπαντά ό υπηρέτης, είνε 

άπόδειξις πώς είμαι ζωντανός.

Εξαίρετος οικονόμος.
Ό  κ. X . . .  προσεόλήθη εσχάτως ύπό άποπληξαίς 

Παρευθύς Ιδραμεν ό έν τή αύτή οικία ιατρός, 
όστΐς αρχίζει νά κόπτη μέ τό ψαλιδιού δεξιά καί 
άοιστερά τά ενδύματα τοΰ έπιΟανάτου.

' —  "Ω ! ’Σ  τή ραφή, γιατρέ, αναφωνεί ή κ. X . 
ίκετευτικώς, ’ς τή ραφή, σάς παρακαλώ !

—  Έ ά ν  ποτέ σοΰ έπέλθη κατά νοΰν, είχε πατήρ 
πρός τόν υιόν του, νά νυμφευθής χήραν, έκλεξε του
λάχιστον εκείνην, τής όποιας ό άνήρ κατεδικάσθη εις 
τόν 8t ’ άγχόνης θάνατον" τούτο μόνον τό όνειδος θά 
τήν άναγκάση νά μή κάμη δυσάρεστους παραβολές 
μεταξύ σοΰ καί εκείνου.

—  Δέν εϊξεύρω καί εγώ πώς συμβαίνει, δεσποινίς- 
όταν Ιχ ω  καταρροήν δέν εϊξεύρω τί λέγω, αποβλα
κώνομαι.

—  Τότε, κύριε, τό πάθημά σας "γε.νε χρόνισν. . . 
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